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         Ik ben dood, dacht ze.

         Ze zweefde hoog boven de spitsen van de oude stad. Onder haar glansden de verlichte torens van de Sint-Vituskathedraal op een zee van twinkelende lichtjes. Met haar ogen, als ze nog ogen had, ging ze langs de helling van de heuvel naar het hart van de Boheemse hoofdstad en volgde het doolhof van kronkelende straatjes, bedolven onder een verse laag sneeuw.

         Praag.

         Verward probeerde ze te begrijpen wat er gebeurde.

         Ik ben neurowetenschapper, hield ze zichzelf voor. Ik heb een gezond stel hersenen.

         Dat tweede was nog maar de vraag, besloot ze.

         Het enige wat doctor Brigita Gessner op dat moment zeker wist, was dat ze boven haar thuisstad Praag zweefde. Ze voelde haar lichaam niet. Ze had geen massa, geen vorm. Maar de rest, haar ware ik – haar wezen, haar bewustzijn – leek helemaal intact en alert en bewoog zich langzaam door de lucht, in de richting van de Moldau.

         Gessner wist helemaal niets meer van het recente verleden. Er was alleen een vage herinnering aan lichamelijke pijn, maar haar lichaam leek alleen nog te bestaan uit de atmosfeer waarin ze zweefde. Het was een gevoel dat ze nooit eerder had gehad. Ze kon maar één verklaring bedenken, maar die ging tegen al haar intellectuele instincten in.

         Ik ben dood. Dit is het hiernamaals.

         Ze verwierp de gedachte meteen weer; het was te absurd.

         Het hiernamaals is een illusie, in het leven geroepen om ons aardse leven draaglijk te maken.

         Als arts was Gessner vertrouwd met de dood en ook met het absolute ervan. Toen ze tijdens de artsenopleiding menselijke hersenen had moeten ontleden, was ze gaan begrijpen dat de dingen die ons maken tot wie we zijn – onze hoop, angst, dromen, herinneringen – niet meer waren dan chemische verbindingen, aangestuurd door elektrische impulsen in onze hersenen. Bij de dood wordt de krachtbron van de hersenen uitgeschakeld. Dan lossen al die chemicaliën gewoon op tot een betekenisloze plas vloeistof en is elk spoor van wie we eens waren uitgewist.

         Als je dood bent, ben je dood.

         Punt.

         Maar nu ze over de symmetrische tuinen van het Wallensteinpaleis zweefde, had ze absoluut het gevoel dat ze leefde. Ze zag de sneeuw om zich heen vallen – of door haar heen? – maar vreemd genoeg had ze het niet koud. Het was alsof haar geest door de ruimte dwaalde en haar verstand intact was.

         Mijn brein functioneert nog, hield ze zichzelf voor. Dan moet ik nog leven.

         De enige conclusie die Gessner kon trekken, was dat ze iets beleefde wat in de medische literatuur een bde of bijna-doodervaring wordt genoemd, een hallucinatie die zich voordoet als zwaargewonde patiënten na hun klinische dood worden gereanimeerd.

         Een bde openbaart zich bijna altijd op dezelfde manier: met de waarneming dat de geest tijdelijk gescheiden wordt van het lichaam, dat hij naar boven zweeft en daar zonder vorm blijft hangen. Hoewel het heel echt aanvoelt, is een bde niets dan een fantasie, veroorzaakt door de gevolgen van extreme stress en hypoxie in de hersenen, soms in combinatie met op de afdeling Spoedeisende Hulp toegediende verdovende middelen als ketamine.

         Ik hallucineer, stelde Gessner zichzelf gerust terwijl ze neerkeek op de donkere bocht van de door de stad slingerende Moldau. Maar als dit een bde is, dan moet ik op het punt staan om dood te gaan.

         Het verraste haar hoe rustig ze bleef, en ze probeerde zich te herinneren wat er was gebeurd.

         Ik ben een gezonde vrouw van negenenveertig… Waarom zou ik doodgaan?

         In een verblindende flits kwam er een angstaanjagende herinnering naar boven in Gessners bewustzijn. Opeens besefte ze waar haar lichaam zich op dat moment bevond en, nog angstaanjagender: wat ermee werd gedaan.

         Ze lag op haar rug, stevig vastgesnoerd in het apparaat dat ze zelf had gebouwd. Naast haar stond een monster. Het wezen zag eruit als een oermens die net uit de aarde was gekropen. Zijn gezicht en kale schedel waren bedekt met een dikke laag smerige klei, gebarsten en gespleten als het maanoppervlak. Achter dit masker van aarde waren alleen zijn ogen vol haat zichtbaar. Op zijn voorhoofd stonden drie ruwe letters in een eeuwenoude taal.

         ‘Waarom doe je dit?’ schreeuwde Gessner in paniek. ‘Wie ben je?’ Wát ben je?

         ‘Ik ben haar beschermer,’ antwoordde het monster. Zijn stem klonk hol, zijn accent vaag Slavisch. ‘Ze vertrouwde jou en jij hebt haar verraden.’

         ‘Wie?’ wilde Gessner weten.

         Het monster noemde de naam van een vrouw en Gessner raakte nog meer in paniek. Hoe kan hij weten wat ik heb gedaan?

         Ze voelde een ijzig gewicht in haar armen, en Gessner besefte dat het monster het proces in gang had gezet. Een paar tellen later volgde er een ondraaglijk pijnlijke speldenprik in haar linkerarm, een pijn die zich verspreidde via haar mediane cubitale ader en zich naar haar schouder klauwde. ‘Hou op, alsjeblieft,’ hijgde ze.

         ‘Vertel me alles,’ zei hij toen de folterende pijn haar oksel bereikte.

         ‘Goed!’ stemde Gessner haastig in en het monster zette het apparaat op pauze, waardoor de pijn in haar schouder wegviel maar het brandende gevoel bleef.

         Doodsbang begon Gessner te praten, zo snel ze kon, en onthulde alle geheimen die ze had gezworen te bewaren. Ze beantwoordde zijn vragen en onthulde de verontrustende waarheid over wat zij en haar partners diep onder de stad Praag hadden gebouwd.

         Het monster keek op haar neer van achter zijn dikke kleimasker en in zijn kille ogen flitsten begrip… en haat.

         ‘Jullie hebben een ondergronds gruwelkabinet gebouwd,’ fluisterde hij. ‘Jullie verdienen niet anders dan de dood.’ Zonder enige aarzeling zette hij het apparaat weer aan en liep naar de deur.

         ‘Nee!’ gilde ze toen de pijn haar weer in zijn greep nam en door haar schouder en in haar borstkas vlijmde. ‘Ga alsjeblieft niet weg. Dit overleef ik niet!’

         ‘Nee,’ zei hij over zijn schouder. ‘Maar de dood is niet het einde. Ik ben al vele malen doodgegaan.’

         Met die woorden verdween het monster in het niets – en opeens zweefde Gessner weer. Ze probeerde om genade te smeken, maar ze werd overstemd door een oorverdovende donderslag en de hemel leek open te scheuren. Ze werd vastgegrepen door een ongeziene kracht, een soort omgekeerde zwaartekracht, die haar steeds hoger optilde en haar naar boven sleepte.

         Jarenlang had doctor Brigita Gessner de spot gedreven met ­patiënten die beweerden op het randje van de dood te hebben gestaan. Nu bad ze dat ze zich kon aansluiten bij die zeldzame zielen die naar de rand van de vergetelheid waren gedanst, in de diepte hadden gekeken en erin waren geslaagd zich weer van de rand terug te trekken.

         Ik kan niet doodgaan… Ik moet de anderen waarschuwen!

         Maar ze wist dat het te laat was.

         Dit leven was voorbij.

      

      
         
         1


        
         Robert Langdon werd heerlijk ontspannen wakker dankzij de vloeiende klanken uit zijn telefoon, die op het nachtkastje lag. Morgenstimmung van Grieg was natuurlijk een voor de hand liggende keuze, maar voor hem de perfecte muziek om de dag mee te beginnen. Terwijl het geluid van de houtblazers aanzwol, koesterde Langdon zich in het besef dat hij even niet wist waar hij was.

         O ja, bedacht hij toen met een glimlach. Ik ben in de Stad van de Honderd Torens.

         In het schemerige licht ging zijn blik naar het reusachtige boograam, geflankeerd door een negentiende-eeuwse ladekast en een albasten lamp. Het hoogpolige, handgeknoopte tapijt lag nog bezaaid met rozenblaadjes nadat de roomservice de vorige avond het bed had opengeslagen.

         Langdon was drie dagen geleden in Praag aangekomen, en net als bij zijn vorige bezoeken verbleef hij in het Four Seasons Hotel. Toen de manager erop stond hem een upgrade te geven en hem onder te brengen in de royal suite vroeg hij zich af waaraan hij dat te danken had. Aan het feit dat hij zo’n trouwe klant was? Of – en dat leek hem waarschijnlijker – aan de prominente status van zijn reisgenote?

         ‘Onze meest gewaardeerde gasten verdienen het om in de watten te worden gelegd,’ had de manager nadrukkelijk verklaard.

         De suite beschikte over drie slaapkamers met elk een eigen badkamer, een zitkamer en een eetkamer. Er stond een vleugel, en voor het centrale erkerraam prijkte een schitterend boeket rode, witte en blauwe tulpen: een welkomstgebaar van de Amerikaanse ambassade. Langdons kleedkamer was voorzien van een paar wollen pantoffels met daarop de letters rl. En volgens mij staan die niet voor Ralph Lauren, dacht hij, onder de indruk van het persoonlijke accent.

         Genietend van het comfortabele hotelbed, met in zijn oren nog altijd de muziek die hem had gewekt, voelde hij een zachte hand op zijn schouder.

         ‘Robert?’ klonk het fluisterend.

         ‘Goeiemorgen, schoonheid.’

         Ze streek over zijn wang. Haar huid rook nog naar Balade Sauvage.

         Bewonderend liet hij zijn blik over haar fijn getekende trekken gaan. Ze was vier jaar ouder dan hij, maar hij werd telkens opnieuw getroffen door haar schoonheid. Sterker nog, ze werd in zijn ogen alleen maar mooier. Met haar lachrimpeltjes die zich verdiepten, de vluchtige grijze accenten in haar donkere haar, de speelse sprankeling in haar ogen.

         Ze kenden elkaar al sinds Princeton, waar zij als piepjonge assistent-hoogleraar college gaf en hij voor zijn bachelor studeerde. Hij was als een schooljongen voor haar gevallen, maar zij had niets in de gaten gehad. Of misschien was de liefde niet wederzijds geweest. Sindsdien waren ze vrienden. Ondanks wat incidenteel geflirt was de verhouding altijd platonisch gebleven. Ook toen haar carrière een hoge vlucht nam en Langdon als hoogleraar symboliek wereldberoemd werd, was het contact nooit verwaterd.

         Alles staat of valt met het juiste moment, besefte hij nu, en het verwonderde hem nog altijd hoe snel ze voor elkaar waren gevallen nadat ze hem had meegevraagd toen ze voor haar werk naar Praag moest.

         Terwijl het voltallige orkest het hoofdthema van Morgenstimmung inzette, trok hij haar met een gespierde arm naar zich toe. ‘Goed geslapen?’ vroeg hij zachtjes. ‘Geen nare dromen meer?’

         Met haar hoofd op zijn borst slaakte ze een diepe zucht. ‘Nee. Ik schaam me dood. Het was afschuwelijk.’

         Eerder die nacht was ze doodsbang wakker geschrokken uit een extreem levensechte nachtmerrie. Langdon had bijna een uur nodig gehad om haar zover te kalmeren dat ze weer kon slapen. Dat ze zo akelig had gedroomd, kwam door het glas absint na het eten, had hij haar verzekerd. Dat had ze beter niet kunnen nemen. Het drankje, gestookt volgens oud Boheems recept, zou volgens hem uitsluitend met een waarschuwing mogen worden geserveerd. In de belle époque erg gewild dankzij de hallucinogene werking.

         ‘Dat spul drink ik nooit meer,’ verklaarde ze hartgrondig.

         Langdon reikte naar zijn telefoon en zette de muziek uit. ‘Doe nog maar even je ogen dicht. Ik ben voor het ontbijt terug.’

         ‘Blijf nou gewoon lekker hier.’ Ze pakte hem plagend bij zijn arm. ‘Je kunt dat zwemmen best één dag overslaan.’

         ‘Je wil toch een gespierde toyboy? Dan moet je er wat voor overhebben.’ Hij schoot met een scheve grijns overeind. Sinds zijn aankomst in Praag was hij elke ochtend naar het drie kilometer verderop gelegen Strahovstadion gejogd voor zijn dagelijkse baantjes in het zwembad van het sportcomplex.

         ‘Het is nog donker.’ Ze gaf nog niet op. ‘Kun je niet gewoon hier zwemmen?’

         ‘In het zwembad van het hotél?’

         ‘Ja, waarom niet? Water is water.’

         ‘Dat is veel te klein. Twee keer een flinke ruk en ik ben d’r.’

         ‘Dat kun je ook anders uitleggen, Robert. Maar dat zal ik maar niet doen.’

         Langdon grijnsde. ‘Grappenmaker. Ga maar weer slapen. Ik zie je aan het ontbijt.’

         Ze trok een pruillip, smeet hem een kussen naar zijn hoofd en rolde op haar andere zij.

         Langdon schoot zijn Harvard-sweater aan. Toen liep hij naar de deur. Hij nam liever de trap dan de krappe privélift.

         Beneden beende hij met grote stappen door de fraaie passage tussen de barokdependance aan de rivier en de lobby van het hotel. Onderweg kwam hij langs een smaakvolle vitrine met het opschrift deze week in praag. Op een verzameling posters was te zien wat er aan concerten, rondleidingen en lezingen te beleven viel.

         Toen zijn blik op de glanzende affiche in het midden viel, verscheen er een glimlach op zijn gezicht.

         de karelsuniversiteit verwelkomt in het kader

         van haar lezingenreeks in de praagse burcht

         internationaal vermaard noëtisch wetenschapper

         dr. katherine solomon

         Goeiemorgen, schoonheid, dacht hij met een bewonderende blik op de foto van de vrouw die hij net had gekust.

         Bij Katherines lezing de vorige avond waren alleen nog staanplaatsen beschikbaar geweest. Bepaald geen geringe prestatie, als je bedacht dat ze had gesproken in de legendarische Vladislavzaal: een reusachtige gewelfde ruimte waarin tijdens de renaissance steekspelen waren gehouden met ridders te paard in volle wapenrusting.

         De lezingenreeks behoorde tot de absolute top in Europa, met sprekers van naam en faam voor wie het publiek vanuit de hele wereld toestroomde. Zo ook de vorige avond. De stampvolle zaal was in luid applaus losgebarsten toen Katherine werd aangekondigd.

         ‘Dank u wel!’ Beheerst, zelfverzekerd had ze het podium beklommen, chic en smaakvol in een witte kasjmier trui en een designerbroek. ‘Ik wil vanavond graag beginnen met het beantwoorden van een vraag die me bijna dagelijks wordt gesteld.’ Met een glimlach haalde ze de microfoon uit de standaard. ‘Wat ís in godsnaam noëtische wetenschap?’

         Gelach daverde door de zaal en ze had op slag de volle aandacht van haar publiek.

         ‘Simpel gezegd is de noëtische wetenschap de studie van het menselijk bewustzijn. Anders dan wat vaak wordt gedacht, is het geen nieuwe wetenschap. Integendeel, het is zelfs de oudste wetenschap die we kennen. Al sinds het begin der tijden zijn we op zoek naar antwoorden op de grote levensvragen. Wat is het bewustzijn? Wat is de ziel? En eeuwenlang hebben we die vragen voornamelijk bekeken door… een religieuze bril.’

         Katherine stapte van het podium en liep naar de voorste rij stoelen. ‘En over religie gesproken, dames en heren, het is me niet ontgaan dat we vanavond een wereldberoemde kenner van de religieuze symboliek in ons midden hebben. Professor Robert Langdon.’

         Wat krijgen we nou, dacht Langdon terwijl om hem heen een opgewonden geroezemoes losbarstte.

         ‘Professor…’ Katherine kwam glimlachend naar hem toe. ‘Zouden we misschien een beroep mogen doen op uw expertise?’

         Langdon knikte beleefd en stond op, met een grijns die verried dat hij het haar later betaald zou zetten.

         ‘Professor Langdon, kunt u ons vertellen wat het meest gebruikte religieuze symbool ter wereld is?’

         Het antwoord was simpel, en als Katherine zijn artikel over dat onderwerp had gelezen, wist ze wat hij ging zeggen. Zo niet, dan zou het antwoord haar teleurstellen.

         Hij nam de microfoon van haar over en keerde zich naar de zee van nieuwsgierige gezichten, schemerig verlicht door eeuwen­oude kroonluchters aan ijzeren kettingen. ‘Goedenavond, allemaal.’ Zijn diepe bariton klonk sonoor door de luidsprekers. ‘En bedankt, mevrouw Solomon, dat u me onvoorbereid voor het blok zet.’

         Er werd geklapt.

         ‘Maar goed, u vroeg naar het meest gebruikte religieuze symbool. Heeft iemand een idee?’

         Er gingen een stuk of tien, twaalf handen de lucht in.

         ‘Uitstekend,’ zei Langdon. ‘Heeft iemand van u níét het kruis in gedachten?’

         Alle handen gingen weer naar beneden.

         Langdon grinnikte. ‘Het kruis wordt buitengewoon veel gebruikt. Dat klopt. Maar het is ook een uitsluitend chrístelijk symbool. Er is een universéél symbool dat we door de hele geschiedenis heen bij alle religies tegenkomen.’

         De mensen in de zaal keken elkaar vragend aan.

         ‘U hebt het allemaal talloze malen gezien,’ zei Langdon om zijn gehoor een hint te geven. ‘Zoals op de stèle met de Egyptische god Ra-Horakhty.’

         Hij liet even een stilte vallen. ‘Of op de lijkkist van de ­boeddhistische keizer Kanishka. Of bij de maar al te bekende Christus Pantocrator.’

         Het bleef stil. Niemand scheen te weten waarop hij doelde.

         O hemel, dacht Langdon. Het zijn allemaal exacte wetenschappers.

         ‘Het symbool verschijnt ook op talloze wereldberoemde renaissanceschilderijen: Op Leonardo Da Vinci’s tweede Maagd op de rotsen, Fra Angelico’s De Aankondiging, Giotto’s Bewening van Christus, Titiaans De verzoeking van Christus en een ontelbaar aantal afbeeldingen van De Madonna met het Kind.’

         Nog altijd geen reactie.

         ‘Het symbool waar ik op doel is de nimbus.’

         Katherine glimlachte. Blijkbaar had ze geweten dat hij dat ging zeggen.

         ‘De nimbus is de schijf van licht boven het hoofd van personen die we verlicht noemen. In het christendom zien we de nimbus boven de hoofden van Jezus, Maria en de heiligen. Gaan we verder terug in de tijd, dan komen we de zonneschijf tegen bij de Egyptische god Ra, en in de oosterse godsdiensten zien we een nimbus boven het hoofd van de boeddha en van hindoegoden.’

         ‘Geweldig. Dank u wel, professor.’ Katherine wilde de microfoon weer van hem overnemen, maar Langdon negeerde haar en wendde zich speels een beetje van haar af. Ik zal je krijgen! Je moet een historicus geen vragen stellen als je niet het hele antwoord wil horen.

         ‘Dat gezegd hebbende, zou ik daaraan willen toevoegen,’ vervolgde hij onder waarderend gelach van het publiek, ‘dat nimbussen in alle vormen en maten voorkomen en dat ze op talloze manieren worden afgebeeld. Sommige zien eruit als massieve gouden schijven, andere zijn doorschijnend, weer andere zelfs vierkant. In eeuwenoude Joodse geschriften wordt gesproken over een “hila” rond het hoofd van Mozes. Hila is het Hebreeuwse woord voor “uitstraling van licht”; het lijkt op het uit het Grieks afkomstige woord “halo”, de lichtende kring rond de zon of de maan. En sommige nimbussen bestaan uit een krans van lichtende pieken die naar alle kanten wijzen.’

         Langdon keerde zich met een sluwe glimlach naar Katherine. ‘Misschien weet mevrouw Solomon hoe we dit type nimbus noemen?’ Hij hield haar de microfoon voor.

         ‘Een stralenkrans,’ antwoordde ze prompt.

         Ze heeft haar huiswerk gedaan. ‘Inderdaad,’ zei Langdon weer in de microfoon. ‘De stralenkrans is een bijzonder betekenisvol symbool. We zien hem door de hele geschiedenis heen, boven het hoofd van Horus, Ptolemaeus, Caesar… en zelfs rond het hoofd van Helios, de reusachtige Kolossus van Rhodos.’

         Langdon grijnsde samenzweerderig naar zijn gehoor. ‘Niet veel mensen beseffen dat, maar het meest gefotografeerde object in New York is… een stralenkrans.’

         Niet-begrijpende blikken. Zelfs van Katherine.

         ‘Niemand?’ vroeg Langdon. ‘Heeft niemand van u ooit foto’s gemaakt van een stralenkrans, bijna honderd meter boven de haven van New York?’ Langdon wachtte af terwijl het geroezemoes verried dat het besef daagde waar hij het over had.

         ‘Het Vrijheidsbeeld!’ riep iemand.

         ‘Precies,’ zei Langdon. ‘Het Vrijheidsbeeld draagt een stralenkrans, een vorm van de eeuwenoude nimbus, het universele symbool dat sinds mensenheugenis wordt gebruikt om bijzondere individuen aan te duiden van wie we geloven dat ze een goddelijke staat van verlichting hebben bereikt. Je zou ook kunnen zeggen, een gevorderde staat van… bewustzijn.’

         Toen hij de microfoon aan Katherine teruggaf, keek ze hem stralend aan en bewoog geluidloos haar lippen. Dank je wel.

         Daarop liep ze terug naar het podium. ‘Zoals professor Langdon zo welsprekend heeft aangetoond, is het bewustzijn iets wat de mens al heel lang bezighoudt. Maar ondanks het hoge niveau van de huidige wetenschap hebben we nog altijd moeite met het formuleren van een definitie. Veel wetenschappers deinzen er zelfs voor terug om het aan de orde te stellen.’ Katherine keek om zich heen. ‘Ze durven het amper met naam en toenaam te noemen,’ zei ze fluisterend. ‘Alsof het een vies woord is.’

         In de zaal klonk hier en daar gelach.

         Katherine knikte naar een vrouw met een bril op de eerste rij. ‘Hoe zou ú het bewustzijn definiëren?’

         De vrouw dacht even na. ‘Ik denk… als het besef van mijn bestaan?’

         ‘Perfect. En waar komt dat besef vandaan?’

         ‘Uit mijn hersenen, neem ik aan. Uit mijn gedachten, mijn ideeën, mijn verbeelding… De activiteit in mijn hersenen waardoor ik ben wie ik ben.’

         ‘Heel goed, dank u wel.’ Katherine richtte haar blik weer op de zaal. ‘Dus kunnen we het om te beginnen eens worden over een basale aanname? Namelijk dat het bewustzijn een product is van ons brein, van die anderhalve kilo zware bundel van zesentachtig miljard neuronen in onze schedel? En dat het bewustzijn zich dus in ons hoofd bevindt?’

         Er werd alom geknikt.

         ‘Heel goed.’ Katherine knikte. ‘Waar u zojuist mee hebt ingestemd, is het huidige, algemeen geaccepteerde model van het menselijk bewustzijn.’ Ze zweeg even, toen slaakte ze een diepe zucht. ‘Het probleem is alleen… dat het huidige model de plank faliekant misslaat. Uw bewustzijn is geen product van uw brein. Sterker nog: het bevindt zich helemaal niet in uw hoofd.’

         De zaal zweeg, met stomheid geslagen.

         ‘Maar… als mijn bewustzijn zich niet in mijn hoofd bevindt, waar bevindt het zich dan wél?’ vroeg de vrouw met de bril op de eerste rij.

         ‘Ik ben blij dat u die vraagt stelt,’ zei Katherine met een glimlach. ‘Dames en heren, zet u schrap. Want ik heb nog meer verrassingen voor u in petto.’

         Rockstar, dacht Langdon, en terwijl hij zijn weg vervolgde naar de lobby hoorde hij in zijn hoofd nog het donderende applaus. Haar presentatie was een verbluffende tour de force geweest waarna haar publiek verbluft was achtergebleven, hunkerend naar meer. Op een vraag naar haar huidige werk had ze verteld dat ze bezig was de puntjes op de i te zetten van een boek waarmee ze hoopte het paradigma van het bewustzijn te herdefiniëren.

         Langdon had haar geholpen een uitgever voor haar boek te vinden, maar het manuscript nog niet gelezen. Wat ze over de inhoud had losgelaten, had hem razend nieuwsgierig gemaakt, maar hij wist bijna zeker dat ze de schokkendste onthullingen nog niet wilde prijsgeven. Katherine Solomon weet ons steeds weer te verrassen.

         Al lopend schoot hem te binnen dat Katherine die ochtend om acht uur had afgesproken met doctor Brigita Gessner, de vooraanstaande Tsjechische neurowetenschapper die haar de vorige avond na de lezing persoonlijk had uitgenodigd. Hoe sympathiek de uitnodiging ook mocht zijn, nadat hij haar had leren kennen als onuitstaanbaar arrogant hoopte Langdon dat Katherine zich zou verslapen. En dat ze met hem zou ontbijten, in plaats van naar het lab van Brigita Gessner te gaan.

         Toen hij de lobby binnenkwam zette hij die gedachte uit zijn hoofd en snoof genietend de geur op van de weelderige boeketten rozen bij de ingang. Maar terwijl hij verder liep, trof hem een aanzienlijk minder gastvrije aanblik.

         Er beenden twee zwart geüniformeerde agenten door de lobby, allebei met een Duitse herder aan de lijn. De honden droegen een kogelwerend vest met daarop policie. Hun koortsachtige gesnuffel leek erop te duiden dat ze iets zochten.

         Dat belooft weinig goeds. Langdon liep naar de receptiebalie. ‘Is alles in orde?’

         ‘Meneer Langdon! Goedemorgen! Ja hoor, maakt u zich geen zorgen!’ De onberispelijk geklede manager kwam gehaast en bijna buigend achter de balie vandaan. ‘Alles is prima in orde. We hadden een klein probleempje vannacht. Maar het bleek loos alarm.’ Hij schudde zijn hoofd alsof het allemaal niets voorstelde. ‘Hoe dan ook, we nemen geen enkel risico. De veiligheid van onze gasten is onze hoogste prioriteit, dat weet u.’

         Langdon keek naar de twee politiemannen. Een klein probleempje? En daar rukt de politie voor uit, met hónden?

         ‘Gaat u naar het zwembad, meneer Langdon?’ vroeg de manager. ‘Zal ik vervoer voor u regelen?’

         ‘Nee, dank u.’ Langdon liep al richting de deur. ‘Ik ga joggen. Lekker een frisse neus halen.’

         ‘Maar het sneeuwt!’

         Langdon was in New England wel wat gewend. Hij keek naar buiten, waar het licht sneeuwde. Toen keerde hij zich glimlachend naar de manager. ‘Als ik niet binnen een uur terug ben kunt u een van die honden eropaf sturen om me uit te graven.’
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         De Golem hobbelde door de sneeuw; de zoom van zijn lange zwarte mantel sleepte door de vieze brij in de Kaprovastraat. Zijn massieve laarzen met plateauzolen voelden zo zwaar dat hij amper zijn voeten kon optillen. De dikke laag klei op zijn gezicht en schedel werd hard in de koude lucht.

         Ik moet naar huis.

         De Ether wordt dichter.

         Uit angst dat de Ether hem zou overvallen, haalde de Golem de kleine metalen staaf die hij altijd bij zich had uit zijn zak. Hij bracht hem naar zijn hoofd, drukte hem hard tegen de bovenkant van zijn schedel en bewoog hem in cirkeltjes over de gedroogde klei.

         ‘Nog niet,’ zong hij stilletjes, en hij sloot zijn ogen.

         De Ether loste op, in elk geval voorlopig. Hij duwde de staaf weer in zijn zak en liep door.

         Nog een paar straten, en dan: de Verlossing.

         Het Oude Stadsplein, in de volksmond bekend als Staromák, lag er op deze donkere ochtend verlaten bij, op een paar toeristen na die met gebak met gebrande suiker in de hand naar de beroemde middeleeuwse klok stonden te kijken. Elk uur vertoonde het oude uurwerk ‘de parade van de apostelen’, een schokkerige processie van heiligen die mechanisch tevoorschijn kwam en weer verdween door twee kleine vensters in de wijzerplaat.

         Doelloze rondjes, al sinds de vijftiende eeuw, dacht de Golem, en de schapen komen er nog steeds naar kijken.

         Toen de Golem langsliep en de toeristen hem in het oog kregen, deinsden ze geschrokken achteruit. Hij was gewend aan deze reactie van vreemden. Het herinnerde hem eraan dat hij een fysieke vorm had, ook al konden ze niet zien wie en wat hij werkelijk was.

         Ik ben de Golem.

         Ik hoor niet in jullie wereld.

         Af en toe had de Golem het gevoel dat hij geen anker had, dat hij weg zou kunnen zweven, en hij vond het fijn om zijn sterfelijke omhulsel in zware gewaden te hullen. Het gewicht van de mantel en de plateauzolen hield hem met beide benen op de grond. Met zijn met klei ingesmeerde hoofd en zijn capuchon bood hij een vreemde, angstaanjagende aanblik, zelfs in Praag, waar je ’s avonds vaak verklede mensen zag.

         Maar wat de Golem pas echt tot een opvallende verschijning maakte, waren de drie eeuwenoude letters op zijn voorhoofd, in de klei gekerfd met een paletmes:

         תמא

         Drie Hebreeuwse letters – alef, mem, tav – die van links naar rechts emet spelden.

         Waarheid.

         De waarheid had de Golem naar Praag gebracht. En doctor Gessner had hem eerder die avond de waarheid verteld, een gedetailleerde bekentenis over de gruwelijkheden die zij en haar partners diep onder Praag hadden aangericht. Het waren verschrikkelijke misdaden, maar het was niets in vergelijking met wat er voor de nabije toekomst op stapel stond.

         Ik vernietig het allemaal. Er blijft niets dan puin over.

         De Golem stelde zich hun duistere creatie voor… verwoest… een smeulend gat in de grond. Het was een gigantische opgave, maar hij had er alle vertrouwen in dat hij hem kon volbrengen. Doctor Gessner had hem alles verteld wat hij moest weten.

         Ik moet snel handelen. Mijn opties zijn beperkt, zei hij tegen zichzelf, maar er vormde zich al een plan in zijn hoofd.

         De Golem sloeg af naar het zuidoosten, weg van het plein, en ging de smalle steeg in die naar zijn appartement voerde. De Oude Stad was een doolhof van straatjes en stond bekend om zijn opwindende nachtleven en bijzondere cafés: de Týnská Bar and Books voor schrijvers en intellectuelen, de Anonymous Bar voor hackers en complotdenkers en de Hemingway Bar voor mondaine types en cocktailkenners. En natuurlijk trok het Sex Machines Museum tot diep in de nacht een uiterst geboeid publiek.

         Toen de Golem zich een weg zocht door het doolhof van steegjes dacht hij niet aan wat hij doctor Brigita Gessner had aangedaan, noch aan de schokkende informatie die hij uit haar had gekregen. Nee, hij dacht aan háár.

         Hij dacht altijd aan haar.

         Ik ben haar beschermer.

         Zij en ik zijn twee verstrengelde deeltjes, voor altijd met elkaar verbonden.

         Zijn enige levensdoel was om haar te beschutten, en toch wist ze niet van zijn bestaan. Evengoed was het een eer om haar te dienen. Om de last te dragen van een van de nobelste roepingen die hij kende, maar om dat anoniem te doen, zonder enige vorm van erkenning. Dát was pas echt een daad van onzelfzuchtige liefde.

         Beschermengelen kunnen vele gedaanten aannemen.

         Ze was iemand die alle mensen vertrouwde en die onbewust verzeild was geraakt in een wereld van duistere wetenschap. Ze zag de haaien niet die om haar heen cirkelden. Vanavond had de Golem een van die haaien gedood, maar nu dreef er bloed in het water. Het zou niet lang duren voordat er krachten uit de diepte omhoogkwamen die wilden achterhalen wat er was gebeurd… om te bewerkstelligen dat hun creatie geheim bleef.

         Jullie komen te laat, dacht hij. Hun ondergrondse gruwelkamer zou binnenkort instorten onder het gewicht van de zonden die er waren begaan; hij zou bezwijken aan het vernuft waaruit die zonden waren voortgekomen.

         Terwijl hij door de besneeuwde straten liep, voelde de Golem de Ether terugkomen en zich om hem heen verdichten. Weer wreef hij met de metalen staaf over zijn hoofd.

         Binnenkort.

         In Londen poetste een Amerikaan die Finch heette zijn Panthère de Cartier-bril en ijsbeerde door zijn luxueuze kantoor. Zijn ongeduld had plaatsgemaakt voor een diepe bezorgdheid.

         Waar zit Gessner in godsnaam? Waarom kan ik haar niet bereiken?

         Hij wist dat de Tsjechische neurowetenschapper gisteravond in de Praagse Burcht de lezing van Katherine Solomon had bijgewoond. Daarna had ze Finch een alarmerend bericht gestuurd over het boek dat Solomon binnenkort zou publiceren. Het was geen goed nieuws. Gessner had beloofd Finch op de hoogte te houden.

         Tot dusver had Finch nog niets van haar gehoord en het was al bijna ochtend.

         Hij had haar berichtjes gestuurd en haar herhaaldelijk gebeld, maar geen enkele reactie gekregen.

         We zijn inmiddels zes uur verder… Gessner is altijd zo nauwgezet. Dit is helemaal niets voor haar.

         Meneer Finch, die de top van zijn vakgebied had bereikt door op zijn onderbuikgevoel te vertrouwen, had geleerd te luisteren naar zijn intuïtie. Helaas vertelde zijn instinct hem nu dat er in Praag iets gevaarlijk mis was gegaan.
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         De tintelfrisse winterkou vervulde Langdon met nieuwe energie terwijl hij in zuidelijke richting over de Křižovnickástraat jogde. Zijn lange passen lieten in het dunne laagje sneeuw een eenzaam spoor van voetstappen achter.

         Praag voelde als betoverd. Alsof de tijd er had stilgestaan. De voormalige hoofdstad van Bohemen was in de Tweede Wereldoorlog bij lange na niet zo zwaar getroffen als veel andere steden in Europa. De volledig bewaarde skyline bood met zijn architecturale pracht nog altijd een luisterrijke aanblik. Een unieke en ongeschonden combinatie van stijlen: van romaans, gotisch en barok tot art nouveau en neoclassicistisch.

         De bijnaam van de stad, Stovĕžatá, betekende letterlijk ‘met honderd torens’, ook al lag het werkelijke aantal torens en spitsen dichter bij de zevenhonderd. In de zomer werden ze soms uitgelicht met ontelbare groene schijnwerpers. Het effect was indrukwekkend; er werd zelfs beweerd dat de stad als inspiratie had gediend voor de Emerald City in The Wizard of Oz, een mystieke bestemming die, net als Praag, over magische vermogens zou beschikken.

         Joggend over de Platnéřskástraat kreeg Langdon het gevoel dat hij door de bladzijden van een geschiedenisboek rende. Links van hem verhief zich de monumentale façade van het Clementinum, een gebouwencomplex van twee hectare groot dat onderdak bood aan de sterrenwacht waar Tycho Brahe en Johannes Kepler hun waarnemingen hadden gedaan, en aan een uitgelezen bibliotheek in barokstijl met meer dan twintigduizend antieke theologische werken. De bibliotheek was Langdons favoriete plek in Praag, en misschien wel in heel Europa. De vorige dag hadden Katherine en hij er de lopende tentoonstelling bezocht.

         Toen hij bij de Kerk van Sint-Franciscus van Assisi rechts afsloeg doemde recht voor hem de oostelijke toegang tot een van de beroemdste bouwwerken van de stad op, badend in de ambergele gloed van de straatlantaarns, die in Praag nog op gas brandden. De Karlu˚v most, de Karelsbrug, was opgetrokken uit Boheemse zandsteen. Aan weerskanten stonden standbeelden van christelijke heiligen, dertig in totaal. De brug, ooit een belangrijke handelsroute tussen Oost- en West-Europa, was meer dan vijfhonderd meter lang en werd op beide oevers van de traag stromende Moldau beschermd door reusachtige wachttorens.

         Toen Langdon de poort van de toren op de oostelijke oever uit kwam, strekte zich een ongerepte witte deken voor hem uit. De brug was voetgangersgebied, maar op dit uur was er nog geen voetstap in de sneeuw te zien.

         Ik ben helemaal alleen op de Karelsbrug. Dat maak je maar eens in je leven mee. Ooit was Langdon in het Louvre ook helemaal alleen geweest met de Mona Lisa, zij het onder aanzienlijk minder prettige omstandigheden.

         Zijn passen werden langer naarmate hij beter in zijn ritme kwam, en tegen de tijd dat hij de andere kant van de brug bereikte ging het rennen volmaakt soepel. Op de heuvel rechts van hem verhief zich de trots van de stad, stralend verlicht, glinsterend als een kostbaar juweel.

         De Praagse Burcht.

         Het was de grootste burcht ter wereld, met een oppervlakte van zevenenhalve hectare, en met van oost naar west een lengte van meer dan een halve kilometer. Binnen de muren lagen zes geometrisch aangelegde tuinen, vier paleizen en vier christelijke kerken, waaronder de schitterende Sint-Vituskathedraal, waar de kroonjuwelen van Bohemen werden bewaard, samen met de kroon van de Heilige Wenceslas, de geliefde vorst wiens nagedachtenis voortleefde in het bekende kerstliedje.

         Terwijl Langdon onder de toren op de westelijke oever door liep, schoot hij in de lach bij de gedachte aan de vorige avond in de Praagse Burcht.

         Als Katherine iets in haar hoofd heeft…

         ‘Ga gezellig mee, Robert!’ had ze gezegd toen ze hem inmiddels twee weken geleden belde. Ze moest naar Praag, om daar een lezing te houden. ‘De timing is perfect. Het is wintervakantie, dus je hebt geen colleges. Ik trakteer.’

         Langdon nam haar vrolijke aanbod serieus in overweging. Hun platonische relatie was altijd gebaseerd geweest op wederzijds respect, en hij was geneigd alle voorzichtigheid overboord te gooien en op haar voorstel in te gaan.

         ‘Het is een verleidelijk aanbod, Katherine. Praag is een betoverende stad, maar…’

         ‘Oké, ik zal het maar eerlijk zeggen. Ik heb een introducé nodig. Zo, het is eruit. Ik moet voor mijn eigen lezing een date regelen.’

         Langdon barstte in lachen uit. ‘Dus dát is het! Dáárom wil je dat ik meega. Je bent wetenschapper, en wereldberoemd… en je moet op zoek naar een date?’

         ‘Gewoon een lekker ding om iedereen de ogen mee uit te steken. Er is een sponsordiner in gala, en daarna moet ik mijn verhaal houden in de een of andere beroemde zaal. De Vlad… Ik weet het niet meer.’

         ‘De Vladislavzaal? In de Praagse Burcht?’

         ‘Ja, dat is ’m.’

         Langdon was onder de indruk. Met haar kwartaallezingen behoorde de Karelsuniversiteit tot de meest prestigieuze wetenschappelijke ontmoetingsplaatsen in Europa, maar blijkbaar lag het niveau zelfs nog hoger dan hij altijd had gedacht.

         ‘Weet je zeker dat je met een symbolóóg naar dat diner wil?’

         ‘Ik heb Clooney gevraagd, maar zijn smoking was naar de stomerij.’

         Langdon kreunde. ‘Zijn alle noëtici zo vasthoudend?’

         ‘Alleen de goeie. Ja, dus. Je gaat mee.’

         Wat een verschil tussen nu en twee weken geleden, mijmerde Langdon, nog altijd glimlachend. Praag had haar reputatie eer aangedaan als een stad die over magische eigenschappen beschikte, een katalysator met eeuwenoude krachten. Er is hier iets gebeurd…

         Langdon zou die eerste dag met Katherine, hier op deze bijzondere plek, nooit vergeten. In de stromende regen hadden ze door een labyrint van smalle straatjes gedwaald en waren ze hand in hand van de ene droge plek naar de volgende gerend. Buiten adem hadden ze beschutting gezocht onder een boog van het Kinsky˙paleis aan het Oude Stadsplein, en daar, aan de voet van de Klokkentoren, hadden ze elkaar voor het eerst gekust. Het had, na een vriendschap van tientallen jaren, verrassend vanzelfsprekend gevoeld.

         Hij zou nooit weten of het kwam door Praag, door de timing of door een onzichtbare, sturende hand. Maar de vonk was volkomen onverwachts overgeslagen, en de wonderbaarlijke chemie tussen hen werd met elke dag die verstreek alleen maar krachtiger.

         Aan de andere kant van de stad sloeg de Golem een laatste hoek om en liep vermoeid naar de ingang van het gebouw waar hij woonde. Hij stak de sleutel in het slot, duwde de deur open en betrad het sjofele halletje.

         Het was er donker, maar hij deed welbewust geen licht aan en glipte via een nauwe doorgang naar een verborgen trap. Nog altijd in het donker liep hij naar boven, met de leuning als enig houvast. Zijn benen deden zeer, zijn spieren protesteerden en hij was blij toen hij eindelijk voor de deur van zijn appartement stond. Nadat hij zorgvuldig de sneeuw van zijn laarzen had geveegd, stak hij de sleutel in het slot.

         Zijn appartement was volledig in duisternis gehuld.

         En zo wil ik het ook.

         De muren en het plafond waren zwart geschilderd, voor de ramen hingen zware gordijnen. De gelakte vloeren waren dof en zaten vol krassen, waardoor ze geen licht weerkaatsten. Meubels waren er nauwelijks.

         De Golem zette een schakelaar om, waarop er een stuk of tien, twaalf lampen aangingen, verspreid door het appartement; ze wierpen een gedempte, purperachtige gloed op alles wat bleek van kleur was. Daardoor leek zijn domein iets uit een andere wereld. Efemeer, gedompeld in een zacht, dromerig schijnsel. Op slag viel alle spanning van hem af. Terwijl hij van kamer naar kamer liep had hij het gevoel dat hij zich gewichtloos door een peilloze leegte bewoog, zwevend van het ene zwak verlichte object naar het andere.

         Het ontbreken van breedspectrumlicht creëerde een ‘tijdloze’ omgeving, een wereld zonder klok en daardoor zonder een slaap-en-waakritme dat zijn fysieke gestel beïnvloedde. Een voorspelbare dag-en-nachtcyclus was een luxe, voorbehouden aan simpeler zielen. Aan onbelaste zielen.

         Ik ben aan haar dienstbaar. Ze heeft me dag en nacht nodig. Op de meest onverwachte momenten.

         Door de spookachtige duisternis zette hij koers naar zijn kleedkamer, waar hij zijn laarzen uitdeed, gevolgd door zijn jas. Daaronder was hij naakt. Zijn huid had in het blacklight een bleke gloed. Hij vermeed het om ernaar te kijken. Er waren in zijn domein geen spiegels, en dat was een bewuste keuze. De Golem gebruikte alleen een handspiegeltje wanneer hij de klei aanbracht op zijn schedel en zijn gezicht.

         De aanblik van zijn fysieke omhulsel was verontrustend.

         Dit lichaam is niet het mijne.

         Het is louter en alleen de verschijningsvorm waarvoor ik heb gekozen.

         Op blote voeten liep hij naar de badkamer, waar hij de douche aanzette. Nadat hij de opgedroogde klei van het kapje had gespoeld dat zijn hoofd bedekte, hief hij zijn gezicht naar de warme straal. Het water voelde reinigend terwijl de opgeloste klei langs zijn ­lichaam stroomde, in straaltjes die als een donkere draaikolk in de afvoer verdwenen.

         Toen de Golem zeker wist dat alle sporen van wat hij die nacht had gedaan waren verdwenen, stapte hij onder de douche vandaan en begon zich af te drogen.

         De Ether trok steeds krachtiger aan hem, maar hij reikte niet naar zijn staaf.

         Het is tijd.

         Nog altijd naakt liep de Golem door het halfdonkere appartement naar zijn svatynĕ, de speciale ruimte die hij had gecreëerd om zijn gave te kunnen ontvangen.

         In volmaakte duisternis liep hij naar de juten matras die midden in de kamer op de grond lag. Vervuld van eerbied ging hij liggen. Naakt, op zijn rug, precies in het midden.

         Toen stopte hij de geperforeerde siliconenbal in zijn mond… en gaf zich over aan de Verlossing.
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         Ook hier ben ik de eerste, dacht Langdon, die bij het Strahovzwembad arriveerde op het moment dat een personeelslid de deur van het slot deed. In Langdons ogen bestond er geen grotere luxe dan een heel vijfentwintigmeterbad voor zichzelf. Hij liep naar het kluisje dat hij had gehuurd, trok zijn Speedo aan, ging snel onder de ­douche, pakte zijn Vanquisher-zwembril en liep naar het zwembad.

         De tl-buizen flikkerden langzaam aan en de ruimte lag nog grotendeels in het donker. Langdon ging met zijn tenen over de rand van het zwembad staan en keek over het gladde wateroppervlak, dat eruitzag als een massieve zwarte spiegel.

         De Tempel van Athene. Hij dacht eraan dat de oude Grieken catoptromantie hadden beoefend door in donkere waterpoelen te kijken om een beeld van hun toekomst op te vangen. Hij stelde zich voor dat Katherine in hun hotelkamer lag te slapen en vroeg zich af of zij misschien zijn toekomst was. Het idee was tegelijkertijd angstaanjagend en opwindend voor de verstokte vrijgezel.

         Langdon trok de zwembril voor zijn ogen, haalde diep adem, dook en sneed door het wateroppervlak. Eenmaal onder water liet hij zich nog twee seconden gaan en toen deed hij nog twee seconden de dolfijnslag voordat hij aan de crawl begon.

         Terwijl hij zich concentreerde op zijn ademhaling kwam Langdon in de semimeditatieve toestand die hem bij het zwemmen altijd overviel. Zijn gespierde lichaam ontspande zich en schoot gestroomlijnd en soepel, en in een indrukwekkend tempo voor een man van in de vijftig, door de duisternis.

         Normaal kon Langdon tijdens het zwemmen zijn hoofd helemaal leegmaken, maar ditmaal dacht hij zelfs na vier baantjes nog aan momenten uit Katherines meeslepende lezing van de vorige avond.

         ‘Je bewustzijn is geen creatie van je hersenen. Sterker nog, het bevindt zich zelfs niet in je hoofd.’

         Die woorden hadden de nieuwsgierigheid van alle aanwezigen gewekt, en toch wist Langdon dat ze bij haar lezing nog maar een heel klein tipje van de sluier had opgelicht van wat er in haar binnenkort te verschijnen boek stond.

         Ze beweert dat ze iets ongelooflijks heeft ontdekt.

         Katherines ontdekking – wat die ook mocht zijn – was een geheim. Ze had het nog met niemand gedeeld, ook niet met Langdon, hoewel ze er de laatste dagen een paar keer op had gezinspeeld en hem had toevertrouwd dat haar onderzoek voor het boek tot een verbijsterende doorbraak had geleid. Na haar lezing van de vorige avond had Langdon steeds meer het gevoel dat Katherines boek explosieve informatie zou kunnen bevatten.

         Ze is niet iemand die controverses uit de weg gaat, bedacht hij. Hij had met plezier gezien hoe ze de traditionalisten tegen de haren in had gestreken.

         ‘De wetenschap heeft een lange geschiedenis van gebrekkige modellen.’ Haar krachtige stem had door de Vladislavzaal geklonken. ‘De theorie van de platte aarde, het geocentrische wereldbeeld, de steady-statetheorie… Ze kloppen geen van alle, hoewel ze in het verleden heel serieus werden genomen en voor waar werden aangezien. Gelukkig past ons oordeel over wat waar is zich aan wanneer we op onverklaarbare inconsequenties stuiten.’

         Katherine had een afstandsbediening gepakt en op het scherm achter haar was een middeleeuws astronomisch model verschenen, een zonnestelsel waarin de aarde het middelpunt vormde. ‘Eeuwenlang is het geocentrische model aanvaard als een vaststaand feit. Maar in de loop der tijd namen astronomen bewegingen van planeten waar die niet pasten bij dat model. De afwijkingen werden zo talloos en opvallend dat we’ – ze klikte nog eens – ‘een ander model hebben gebouwd.’ Op het scherm was nu een moderne afbeelding van het zonnestelsel met de zon als middelpunt te zien. ‘Dit nieuwe model verklaarde alle afwijkende fenomenen, en heliocentrisme is nu een aanvaarde werkelijkheid.’

         Het publiek bleef stil toen Katherine naar de voorkant van het podium liep.

         ‘Zo is er ook een tijd geweest waarin het idee dat de aarde rond is belachelijk was, en zelfs wetenschappelijke ketterij. Als de aarde rond was, waarom stroomden de oceanen er dan niet van af? Zouden velen van ons dan niet ondersteboven leven? Maar beetje bij beetje begonnen we fenomenen waar te nemen die niet pasten bij het model van de platte aarde: de gebogen schaduw van de aarde bij een maaneclips, schepen die achter de horizon verdwenen en natuurlijk Magellaan die rond de wereld voer.’ Ze glimlachte. ‘Oeps. Tijd voor een nieuw model.’

         Er werd geamuseerd geknikt.

         ‘Dames en heren,’ zei ze somber, ‘ik ben van mening dat er nu eenzelfde evolutie gaande is op het gebied van het menselijk bewustzijn. We staan aan de rand van een ommekeer in ons begrip van de werking van de hersenen, van de aard van het bewustzijn. Sterker nog… van de aard van de werkelijkheid zelf.’

         Je moet de lat nooit te laag leggen, dacht Langdon.

         ‘Net als bij alle overtuigingen die uit de tijd zijn geraakt,’ zei ze, ‘wordt het tot op heden aanvaarde model van het menselijk bewustzijn uitgedaagd door een opkomend tij van fenomenen die daarmee eenvoudigweg niet verklaard kunnen worden. Fenomenen die in noëtische laboratoria over de hele wereld nauwgezet zijn geverifieerd en waarvan de mens al eeuwenlang getuige is geweest. Toch weigert de traditionalistische wetenschap nog steeds deze fenomenen te erkennen of zelfs maar te aanvaarden dat ze bestaan. In plaats daarvan worden ze afgeschreven als toevalstreffers en uitzonderingen en weggeborgen onder de afwijzende noemer “paranormaal”, wat staat voor onwetenschappelijk.’

         Dit gaf aanleiding tot enig gemompel achter in de zaal, maar Katherine ging onverschrokken verder. ‘Eigenlijk bent u allemaal bekend met deze paranormale fenomenen,’ zei ze. ‘Ze hebben namen als buitenzintuiglijke waarneming, voorkennis, telepathie, helderziendheid, bijna-doodervaringen. Hoewel ze als “para”-normaal worden beschouwd, zijn ze in feite volkomen normaal. Ze komen elke dag voor, zowel in wetenschappelijke laboratoria tijdens zorgvuldig opgezette experimenten als in de echte wereld.’

         Het was nu doodstil geworden in de zaal.

         ‘De vraag is niet of deze fenomenen echt zijn,’ zei Katherine. ‘De wetenschap heeft bewezen dat dat zo is. De vraag is waarom zovelen van ons er hun ogen voor blijven sluiten.’

         Ze drukte op een knop en achter haar verscheen een beeld op het scherm.

         Het raster van Hermann. Langdon herkende de welbekende visuele illusie, waarin zwarte stippen lijken op te duiken en te verdwijnen, afhankelijk van het punt in het diagram waarop je je concentreert.

         Het publiek begon het effect te zien en er ging een verbaasd gemompel door de zaal.

         [image: Een rechthoekig vlak met grijze lijen die door stippen met elkaar verbonden zijn. In sommige grijze stippen zit een klein zwart stipje. Dit creeërt een optische illusie: als je naar één van de zwarte stipje kijkt, lijken de andere zwarte stipjes te verdwijen of te verspringen.]
         ‘Ik heb een heel eenvoudige reden om u dit te laten zien, namelijk om ons eraan te herinneren dat de menselijke waarneming vol blinde vlekken zit,’ besloot Katherine. ‘Soms bekijken we iets zo consequent op de verkeerde manier dat we niet zien wat zich vlak voor onze neus bevindt.’

         De ochtendhemel was nog steeds pikdonker toen Langdon het zwembad verliet en de heuvel weer af liep. Hij was rustig geworden van een halfuur watermeditatie, en de wandeling naar het hotel was inmiddels een van zijn favoriete momenten van de dag. Toen hij de rivier naderde gaf de digitale klok van het toeristenbureau met opgloeiende cijfers 6.52 aan.

         Tijd zat, zei Langdon tegen zichzelf. Hij hoopte nog steeds weer bij Katherine in bed te kunnen kruipen en haar over te kunnen halen haar afspraak van acht uur met Brigita Gessner af te zeggen. De neurowetenschapper had Katherine zo’n beetje gedwongen die ochtend naar haar lab te komen voor een rondleiding, en Katherine was te beleefd geweest om te weigeren.

         Bij de Karelsbrug zag Langdon dat de sneeuw niet langer ongerept was en nu overal voetafdrukken van andere vroege vogels vertoonde. Toen hij de brug op liep rees aan zijn rechterhand Judiths Toren op, het enige overblijfsel van de oorspronkelijke middeleeuwse brug. In de verte stond de ‘nieuwe’ wachttoren uit de veertiende eeuw, waaraan eens op pieken afgehakte hoofden waren tentoongesteld als waarschuwing aan iedereen die het gezag van de Habsburgers in twijfel zou willen trekken.

         Ze zeggen dat je bij het passeren nog steeds hun gekreun kunt horen.

         Het woord práh, waarvan de naam Praha is afgeleid, betekent letterlijk ‘drempel’, en Langdon had altijd het idee dat hij daaroverheen stapte als hij hier kwam. Eeuwenlang was deze magische stad ondergedompeld geweest in mysticisme en hadden overal geesten en spoken rondgewaard. Zelfs nu nog werd in de reisgidsen beweerd dat de stad een bovennatuurlijk aura bezat, waar te nemen door iedereen die ervoor openstond.

         Daar hoor ik dan waarschijnlijk niet bij, dacht Langdon, hoewel hij moest toegeven dat de Karelsbrug iets uit een andere wereld leek nu de vallende sneeuw spookachtige lichtkringen maakte rond de gaslampen.

         Eeuwenlang was de stad het Europese knooppunt geweest van occulte zaken. Keizer Rudolf ii had in het geheim alchemie bedreven in zijn ondergrondse Speculum Alchemiae. Helderzienden John Dee en Edward Kelley waren hiernaartoe gekomen om met behulp van een kristallen bol geesten op te roepen en met engelen te converseren. De Joodse schrijver Franz Kafka was hier geboren en had hier zijn duistere, surrealistische boek De gedaanteverwisseling geschreven.

         Toen Langdon over de brug liep, viel zijn blik op het Four Seasons Hotel, dat in de verte vlak naast de rivier stond. Het diepe water van de Moldau kabbelde tegen de fundering en boven het glanzende wateroppervlak waren de ramen van hun suite op de eerste verdieping nog steeds donker.

         Katherine slaapt nog, dacht hij. En dat verbaasde hem niet na de nachtmerrie die haar het grootste deel van de nacht wakker had gehouden.

         Ongeveer op een derde van de brug kwam Langdon langs het bronzen standbeeld van Johannes van Nepomuk. Hier ter plekke vermoord, dacht hij huiverend. Toen de koning hem had bevolen het biechtgeheim te schenden en te vertellen wat de koningin hem had toevertrouwd, had de priester dat geweigerd, en daarom had de koning hem laten martelen en van de brug laten gooien.

         Langdon was verdiept in zijn gedachten tot zijn aandacht werd getrokken door een ongebruikelijk tafereel. Ongeveer halverwege de brug kwam hem een in het zwart geklede vrouw tegemoet. Hij vermoedde dat ze van een gekostumeerd feest kwam, want ze droeg een buitenissige hoofdtooi, een soort tiara met zes dunne zwarte pieken die recht uit haar schedel leken te komen en naar boven uitwaaierden, zodat ze haar hoofd omcirkelden als een zwarte…

         Er liep een rilling over zijn rug. Een stralenkrans?

         Het bizarre toeval dat hij juist op deze ochtend een stralenkrans zag, was licht verontrustend, maar Langdon bedacht dat er vaak enge kostuums werden gedragen in Praag.

         Maar toen hij dichterbij kwam, werd het allemaal nog vreemder. De vrouw met de stralenkrans leek in een roes te verkeren; ze liep alsof ze halfdood was en haar grote ogen keken nietsziend voor zich uit. Langdon wilde net vragen of het wel goed met haar ging toen hij zag wat ze in haar hand had.

         Hij bleef als aan de grond genageld staan.

         Maar dat is… onmogelijk!

         De vrouw droeg een zilveren speer.

         Net als in Katherines nachtmerrie…

         Langdon keek naar het spitse wapen en vroeg zich meteen af of hij nu zélf droomde. Toen de vrouw op gelijke hoogte met hem was, besefte Langdon dat hij tot stilstand was gekomen, verlamd door zijn verwarring. Hij kwam met een schok weer tot zichzelf, draaide zich om en riep naar de vrouw om haar aandacht te trekken.

         ‘Pardon!’ stootte hij uit. ‘Mevrouw?’

         Ze liep door alsof ze hem niet hoorde.

         ‘Hallo!’ riep Langdon, die nog steeds stilstond, maar de vrouw zweefde voorbij als een geest, een blind spook dat door een ongeziene kracht over de brug werd getrokken.

         Langdon draaide zich om en wilde achter haar aan rennen, maar hij had amper twee stappen gezet toen hij abrupt weer bleef staan, deze keer door wat hij rook.

         De verschijning droeg een onmiskenbare geur met zich mee.

         De geur van… de dood.

         Op slag werd Langdon overspoeld door angst.

         Mijn god, nee… Katherine!

         Impulsief draaide Langdon zich om en terwijl hij over de Karelsbrug begon te hollen, trok hij in paniek de telefoon uit zijn zak. Hij rende in de richting van het hotel en intussen bracht hij de telefoon bij zijn mond en riep: ‘Hé Siri, bel één-één-twee!’

         Toen hij eindelijk verbinding kreeg was hij de brug al over en liep hij door de Křižovnickástraat. ‘Eén-één-twee,’ zei een stem. ‘Wat is het noodgeval?’

         ‘Het Four Seasons in Praag!’ riep Langdon terwijl hij links afsloeg en over de donkere stoep naar het hotel sprintte. ‘Het moet worden ontruimd! Nu meteen!’

         ‘Sorry, maar wat is uw naam?’

         ‘Robert Langdon, ik ben Am…’

         Er kwam een taxi uit de parkeergarage en Langdon knalde tegen de zijkant van de auto, waardoor zijn telefoon op de besneeuwde straat belandde. Hij griste hem mee en rende verder, maar de verbinding was verbroken. Het maakte niet uit; de ingang van het hotel was recht voor hem.

         Hijgend stormde hij de lobby in, zag de manager en riep: ‘Iedereen moet naar buiten!’

         De man kwam met een ontzet gezicht op hem af. ‘Professor, wat is er aan de hand?’

         Langdon rende al naar de brandmelder aan de muur. Zonder een moment te aarzelen sloeg hij het glas in en trok aan de hendel.

         Meteen ging het alarm af.

         Langdon stoof de lobby uit en holde door de lange gang naar het bijgebouw waarin hun suite was. Aan de achterkant van het hotel liet hij de lift links liggen, sprong de twee trappen naar het privéhalletje op, rukte de deur van de suite open en rende al roepend de donkere kamer in.

         ‘Katherine! Wakker worden! Die droom die je had…’ Hij drukte op de lichtknop en holde de slaapkamer in. Het bed was leeg.

         Waar is ze?

         Hij rende door naar de badkamer. Niets. In paniek doorzocht hij de rest van de suite.

         Ze is er niet?

         Op dat moment begon een kerkklok somber te luiden.

         Het geluid boezemde Langdon een overweldigende angst in. Iets zei hem dat hij nooit op tijd het hotel uit zou komen. Vrezend voor zijn leven en vol adrenaline rende hij naar het erkerraam en keek neer op het diepe water van de Moldau.

         Het gladde, donkere oppervlak van de rivier lag recht onder hem.

         De klok luidde nog harder.

         Hij probeerde na te denken, maar gedachten bestonden niet meer, er was nog maar één overweldigend menselijk instinct – dat om te overleven.

         Zonder te aarzelen rukte Langdon het raam open en klom op de vensterbank. De koude lucht en de sneeuw maakten zijn paniek niet minder.

         Het is je enige kans.

         Hij stapte naar de rand van de vensterbank.

         Toen haalde hij diep adem en sprong de duisternis in.
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         Robert Langdon hapte naar adem.

         Het ijskoude water van de Moldau had een verlammende uitwerking op zijn spieren, en terwijl hij worstelde om boven water te blijven, voelde hij dat zijn drijfnatte, loodzware kleren hem de diepte in trokken.

         Katherine…

         Hij keek omhoog naar het raam op de eerste verdieping, vanwaaruit hij in de rivier was gesprongen. De explosie die hij had gevreesd, was uitgebleven. Het Four Seasons Hotel stond nog ongeschonden overeind.

         In de schrille gloed van de noodverlichting zag hij gasten uit een zijdeur stromen, naar het brede terras dat uitkeek op de aanlegsteigers voor het hotel.

         Wanhopig watertrappend voelde hij hoe de rivier aan hem trok; de aanlegsteigers waren zijn enige kans om te voorkomen dat hij stroomafwaarts werd meegesleurd.

         Hij probeerde uit alle macht niet in paniek te raken en in de richting van een steiger te crawlen, maar hij kreeg zijn armen amper omhoog. Zijn doorweekte trui trok hem als loden ballast naar beneden. De ijzige kou belemmerde de doorstroming van het bloed, en hij herkende de pijn in zijn enkels en zijn polsen als een voorbode van onderkoeling.

         Zwemmen, Robert…

         Ten einde raad nam hij zijn toevlucht tot een onbeholpen schoolslag om zich tegen de stroom in te werken en bij een van de steigers te komen. Verderop in de rivier bevond zich een waterval die hem onverbiddelijk zou meesleuren. De enige troost was dat hij waarschijnlijk het bewustzijn al zou hebben verloren voordat hij over de rand verdween.

         Zwemmen, verdomme!

         Slag voor slag trokken zijn armen hem door het water, terwijl hij in gedachten nog altijd de spookachtige verschijning met haar zwarte stralenkrans voor zich zag. Die krans kon een gruwelijk toeval zijn geweest, maar die speer? En de geur van de dood?

         Dat bestaat niet!

         Daar is geen verklaring voor te geven.

         Even vroeg hij zich af of hij nog sliep, of hij gevangenzat in een nachtmerrie, net zo levensecht als de nachtmerrie van Katherine die nacht. Nee. De bijtende kou en het wilde bonzen van zijn hart lieten er geen twijfel over bestaan dat hij klaarwakker was. Zoals iedereen die weleens door het ijs is gezakt kan getuigen, leidde het begin van acute onderkoeling tot een opeenvolging van reacties: schok, paniek, reflectie en ten slotte acceptatie.

         Maak gebruik van je paniek! Vooruit! Sneller!

         Haaks op de stroming ploeterde hij met onbeholpen slagen in de richting van de steiger, terwijl hij uit alle macht probeerde de pijn te negeren die met elke beweging heviger werd. Ondertussen leek het geloei van het hotelalarm steeds luider te worden. Het klinkt dichterbij. Zijn ogen brandden door het ijskoude water, zijn zicht begon te vertroebelen.

         Toen doemde eindelijk de steiger voor hem op, als een donker silhouet in het felle schijnsel van de noodverlichting. Met inspanning van zijn laatste krachten werkte hij zich ernaartoe. Plotseling raakte zijn hand iets hards. Met zijn verdoofde vingers voelde hij het ruwe hout amper, laat staan dat hij zich eraan kon vastgrijpen. Hand over hand werkte hij zich langs de steiger naar een metalen laddertje. Met inzet van al zijn wilskracht hees hij zich omhoog, toen zakte hij op de planken in elkaar. Het water dat uit zijn kleren stroomde vormde al snel een plas om hem heen.

         Roerloos, huiverend en uitgeput besefte hij dat het gevaar niet was geweken.

         Nog even, en ik vries hier dood. Ik moet naar binnen, naar de warmte.

         Hij werkte zich op zijn knieën en keek langs het hotel omhoog. Het besneeuwde terras stond stampvol gasten, in veel gevallen in hun kamerjas. Toen draaide hij zich om. De Karelsbrug bood een aanblik als op een ansichtkaart. In de vallende sneeuw verspreidden de gaslantaarns een warm schijnsel.

         Ik wéét toch wat ik heb gezien!

         Over de steiger naderden snelle voetstappen.

         ‘Meneer Langdon!’ De hotelmanager had een verwilderde blik in zijn ogen en kwam glijdend in de sneeuw tot stilstand. ‘Is alles goed met u? Wat is er gebeurd?’

         Langdon knikte. ‘Ik… dacht… dat er…’

         ‘Brand was uitgebroken?’

         Schokkend van de kou schudde Langdon zijn hoofd. ‘Nee…’

         ‘Waarom hebt u dan het alarm geactiveerd?’ De anders zo hoffelijke manager was hoorbaar woedend en hevig uit zijn doen.

         ‘Ik dacht… dat er gevaar dreigde.’

         ‘Hoezo? Wat voor gevaar?’

         Langdon probeerde te gaan zitten. Zijn hoofd bonsde, en hij voelde dat hij onderkoeld raakte.

         Een gespierde beveiliger kwam haastig aanlopen, greep Langdon onder zijn oksels en trok hem onzacht overeind. Om me te helpen, vroeg Langdon zich af. Of om te voorkomen dat ik ervandoor ga?

         ‘Waarom hebt u het alarm geactiveerd?’ vroeg de manager nogmaals nadrukkelijk.

         ‘Het spijt me…’ Langdon begon te klappertanden. ‘Ik… ik was in de war.’

         ‘Omdat er politie in de lobby was? Ik had toch gezegd dat u zich geen zorgen hoefde te maken?’ Het kostte de manager duidelijk de grootste moeite om kalm te blijven. ‘Wáárom hebt u dat gedaan? Ik eis een antwoord. En kan iedereen nu weer veilig naar binnen?’

         Langdon zag dat er nog steeds gasten door de nooduitgang aan de achterkant van het hotel naar buiten kwamen, en hij stelde zich de chaos voor bij de hoofdingang. Ik kan het hun niet uitleggen. Ze zullen denken dat ik gek ben.

         ‘Professor Langdon,’ begon de manager weer. Hij klonk hoe langer hoe bozer en gefrustreerder. ‘Ik heb u iets gevraagd! En ik heb vierhonderd gasten buiten in de sneeuw staan. Kan iedereen terug naar zijn kamer? Ja of nee? Is het veilig om weer naar binnen te gaan?’

         Langdon zag opnieuw het beeld voor zich van de vrouw met de zwarte stralenkrans en de zilveren speer, en hij rook weer de rottingslucht van de dood. Er moet een andere verklaring zijn. Hou je hoofd erbij, Robert.

         Hij knikte. ‘Ja… ik denk dat iedereen weer naar binnen kan. Het spijt me verschrikkelijk. Zoals ik al zei, ik was in de…’

         ‘Vypne˘te alarm!’ zei de manager tegen de beveiliger. Die liet Langdon abrupt los, pakte zijn mobilofoon en begon met bulderende stem commando’s uit te delen, terwijl Langdon wankelend probeerde zich staande te houden. Ondertussen stond de manager al met zijn mobiel aan zijn oor.

         Even later viel het alarm stil. In plaats daarvan klonk nu het verre gejank van toesnellende hulpdiensten. De manager sloot zijn ogen, ademde met getuite lippen diep in en langzaam uit. Toen deed hij zijn ogen weer open en sloeg beheerst de sneeuw van zijn donkere pak.

         ‘Professor Langdon,’ fluisterde hij grimmig. ‘Ik moet de autoriteiten te woord staan. Mijn beveiliger brengt u naar uw kamer. Ik verzoek u dringend het hotel niet te verlaten. De autoriteiten zullen ook úw kant van het verhaal willen horen.’

         Langdon knikte begrijpend.

         Terwijl de manager zich weghaastte, loodste de beveiliger Langdon door een dienstingang naar een personeelstrap. Op weg naar de royal suite maakten Langdons sportschoenen bij elke stap een zuigend, zompig geluid. De deur van de suite stond open, de lichten brandden nog, net als toen hij naar het zwembad was vertrokken.

         ‘Zu˚stanˇte tady,’ commandeerde de beveiliger, en hij wees naar de kamer.

         Langdon sprak geen Tsjechisch, maar de lichaamstaal van de beveiliger liet aan duidelijkheid niets te wensen over. Ga naar binnen en blijf daar. Langdon knikte, liep de kamer in en deed de deur achter zich dicht.

         Het raam vanwaaruit hij in de rivier was gesprongen, stond nog wijd open, de bloemen op de vensterbank begonnen door de kou al te verwelken. De rode, witte en blauwe tulpen, die de ambassade bij Katherine had laten bezorgen, hadden de kleuren van zowel de Amerikaanse als de Tsjechische vlag.

         Terwijl Langdon het raam sloot, bedacht hij zwartgallig dat zowel de Hussietenoorlogen als de Dertigjarige Oorlog waren uitgebroken nadat politieke tegenstanders uit het raam waren geworpen. Gelukkig was het raam van het hotel aanzienlijk minder ver van de grond dan de vensters in de toren van de Praagse Burcht, en ondanks de overlast die hij het hotel had bezorgd, dacht hij niet dat er een oorlog van zou komen.

         Ik moet met Katherine praten. Haar vertellen wat ik heb gezien.

         Hij kon zich de laatste keer niet herinneren dat hij zo uit zijn doen was geweest als door wat hij zo-even op de Karelsbrug had gezien, en hoe ruimdenkend Katherine ook stond tegenover ‘het paranormale’, hij betwijfelde of zij er een verklaring voor kon geven.

         In de hoop dat ze hem een berichtje had gestuurd om hem gerust te stellen dat ze veilig het hotel uit was gekomen, reikte hij in de zak van zijn drijfnatte joggingbroek naar zijn telefoon. Tevergeefs. Zijn telefoon lag ongetwijfeld op de bodem van de Moldau.

         Opnieuw bekroop hem een ijzige kilte terwijl hij zich naar de slaapkamer haastte om haar te bellen met het toestel van het hotel. Maar toen hij de telefoon wilde pakken zag hij het briefje dat op haar nachtkastje lag.

         In zijn paniek had hij dat eerder niet gezien.

         
            R,

         

         Ik ga lopen naar het lab van doctor Gessner.

         Je bent niet de enige sportieveling!

         Ben om tien uur terug. Bewaar een smoothie voor me! 😊

         
            K

         

         Langdon slaakte een zucht van verlichting.

         Alles is goed met Katherine. Dat is het enige wat telt.

         Opgelucht liep hij naar de badkamer, zette de douche aan en ging er met kleren en al onder staan.
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         De Ether was opgetrokken en de Golem lag naakt op de juten matras.

         Zijn reis was zoals altijd tot een hoogtepunt gekomen met golven van euforie en een overweldigend gevoel van spirituele verbinding met alle dingen. De Ether ontvangen was een niet-seksueel orgasme, een omslaande golf van mystieke verrukking, die een poort ontsloot waardoor je de werkelijkheid kon zien zoals ze echt was.

         Mystieke reizen als deze werden vaak afgedaan als het product van een misleide fantasie, maar zij die de Waarheid zagen trokken zich van dat soort bekrompen opvattingen niets aan. De Golem wist uit ervaring dat het universum veel complexer en mooier was dan de meeste mensen konden begrijpen. De moderne mens kon nog steeds niet de Waarheid aanvaarden die de oermens intuïtief had begrepen. Het menselijk lichaam was slechts een tijdelijk omhulsel waarin dit aardse rijk kon worden ervaren.

         Hij haalde de geperforeerde bal uit zijn mond en stond op, alleen in zijn donkere svatynĕ. In het donker ging hij naar de verste muur en knielde op het kussen voor het heiligdom dat hij daar had gemaakt.

         Op de tast vond hij het doosje lucifers, streek er één af en stak de drie votiefkaarsen aan die hij op een bedje van droogbloemen op de tafel had gezet.

         Toen de flakkerende kaars meer licht begon te geven werd de foto aan de wand zichtbaar.

         Hij glimlachte liefhebbend naar haar.

         Je kent me niet, maar ik ben hier om je te verlossen van het kwade.

         De duistere machten die haar bedreigden waren sterk en hadden een buitengewoon bereik. Ze was nu kwetsbaarder dan ooit, vooral omdat ze werd afgeleid.

         Ze heeft de liefde gevonden.

         Dat denkt ze tenminste…

         De Golem werd misselijk bij het idee dat ze zich aan zo’n onwaardig iemand gaf.

         Hij begrijpt je niet zoals ik dat doe.

         Dat doet niemand.

         Als ze hier in Praag in bed lag, verstrengeld met haar nieuwe minnaar, mocht de Golem soms van zichzelf toekijken… Een bezoeker in haar geest die in stilte meekeek en niets liever wilde dan in haar oor roepen: ‘Hij is niet wie je denkt dat hij is!’

         Maar de Golem bleef stil, een gedachte in de schaduw.

         Ze mag nooit weten dat ik er ben.
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         De grootste uitgeverij ter wereld, Penguin Random House, brengt per jaar bijna twintigduizend titels uit en draait een bruto omzet van vijf miljard dollar. Het Amerikaanse hoofdkantoor is gevestigd aan Broadway in Manhattan en beslaat vierentwintig verdiepingen van een glinsterende wolkenkrabber met een gevel van rookglas, die bekendstaat als de Random House Tower.

         Op dat moment heerste er volmaakte rust. Het was middernacht geweest en zelfs de schoonmaakploegen hadden hun werk erop zitten. Alleen in een hoekkantoor op de drieëntwintigste verdieping brandde nog licht.

         Uitgever Jonas Faukman was een nachtmens. Ook op zijn vijfenvijftigste draaide hij nog altijd de uren van een tiener; hij rende dagelijks in Central Park en kwam naar zijn werk in een zwarte spijkerbroek en op sportschoenen. Zijn golvende zwarte haar had tot zijn vreugde nog niets aan dikte ingeboet, maar in zijn baard verschenen inmiddels de eerste grijze accenten. Hij vleide zich met de gedachte dat hij daardoor op Joseph Conrad leek.

         Faukman hield van de rust, ’s avonds laat en in de kleine uurtjes. Hij vond het heerlijk om niet gestoord te worden terwijl hij worstelde met complexe verhaallijnen en stroeve formuleringen. Nauwkeurig als hij was schreef hij vellen vol opmerkingen voor zijn auteurs. Die avond had hij zijn bureau vrijgemaakt voor wat hij het liefst deed: een kersvers manuscript lezen van een auteur met wie hij nooit eerder had gewerkt.

         Potentieel – nog – onbekend.

         De meeste boeken die werden uitgebracht verdwenen uiteindelijk geruisloos weer van de markt zonder sporen te hebben nagelaten. Maar sommige – en dat waren er maar heel weinig – wisten de lezer te raken en werden een bestseller. Faukman had hoge verwachtingen van het manuscript dat hij nu ging lezen. Hij had maanden geduld moeten oefenen voordat het eindelijk op zijn bureau was beland. Het ging om een gedurfde verkenning van de mysteries van het menselijk bewustzijn, geschreven door Katherine Solomon, prominent noëtisch wetenschapper.

         Iets meer dan een jaar geleden had zijn goede vriend Robert Langdon hem met Katherine in contact gebracht door haar mee naar New York te nemen om tijdens een lunch haar boek te pitchen. De presentatie had Faukman volledig van zijn sokken geblazen. Het was veruit de boeiendste pitch voor een non-fictietitel in zijn hele carrière. Om andere bieders vóór te zijn had hij Katherine amper een paar dagen later al een uiterst lucratief contract aangeboden.

         Het afgelopen jaar had ze keihard en in volledige geheimhouding aan het boek gewerkt. Die middag had ze hem gebeld vanuit Praag om te zeggen dat ze klaar was met schaven en polijsten en dat hij het mocht lezen. Faukman vermoedde dat het Langdon was die haar zover had weten te krijgen dat ze het manuscript eindelijk uit handen gaf. Maar aan wie of wat dat ook te danken was, Faukman wist één ding zeker: als het manuscript van Katherine Solomon maar half zo boeiend bleek te zijn als haar pitch, zou deze titel een van de belangrijkste projecten worden in zijn hele loopbaan.

         Verhelderend… Verbijsterend… Universeel relevant…

         De zoektocht van de wetenschap naar het begrijpen van het menselijk bewustzijn ontwikkelde zich in snel tempo tot een eigentijdse queeste naar de Heilige Graal, en Faukman voelde intuïtief dat Katherine Solomon alles in zich had om bij die queeste een wegbereider te worden. Als haar theorie juist bleek, verschilde de menselijke geest wezenlijk van de aannames die daarover tot op dat moment hadden gegolden. Dat inzicht zou ingrijpende gevolgen hebben voor onze kijk op de mens, op het leven en zelfs op de dood, besefte Faukman.

         Hij vroeg zich af of het manuscript dat hij ter beoordeling had gekregen in de toekomst in één adem zou worden genoemd met andere publicaties die voor een verandering in het paradigma hadden gezorgd, zoals De oorsprong der soorten en Een korte geschiedenis van de tijd.

         Rustig aan, Jonas. Je hebt het nog niet eens gelezen.

         Hij schrok op uit zijn gedachten toen er nadrukkelijk op zijn deur werd geklopt. Verrast dat hij in het holst van de nacht werd gestoord, draaide hij zijn stoel naar de deur.

         ‘Meneer Faukman?’ Er stond een jongeman in de deuropening.

         ‘Dat klopt. En wie ben jij?’

         ‘Het spijt me als ik u laat schrikken.’ De jongeman hield een gelamineerd pasje omhoog, met daarop het logo van de uitgeverij. ‘Ik ben Alex Conan, van de databeveiliging. Dus ik werk voornamelijk buiten kantooruren wanneer het dataverkeer het minst intensief is.’

         Met zijn dikke bos blond haar en zijn t-shirt van Pizzeria Papagayo zag hij er eerder uit als een surfer dan als een it’er.

         ‘Wat kan ik voor je doen, Alex?’

         ‘Het is waarschijnlijk loos alarm, maar er is data opgehaald, en het systeem vertrouwde het blijkbaar niet. Dus het heeft er een melding van gemaakt.’

         Er ís data opgehaald. Faukman vroeg zich af wanneer het woord ‘data’ eindelijk als meervoud zou worden erkend.

         ‘Nogmaals, het is vast en zeker loos alarm,’ vervolgde het joch. ‘Maar ik ben er toch niet gerust op. “Niet-geverifieerde gebruiker” is een melding die we zelden krijgen. Maar nu ik zie dat u nog gewoon zit te werken en bent ingelogd, ga ik ervan uit dat het een kleine oprisping was in het systeem.’

         ‘Maar ik bén niet ingelogd.’ Faukman gebaarde naar zijn monitor. ‘Mijn computer is de hele avond nog niet aan geweest.’

         De ogen van het joch werden iets groter. ‘O…’

         Faukman voelde ongerustheid knagen. ‘Heeft er iemand ingelogd in mijn account?’

         ‘Nee, nee,’ zei de it’er. ‘Tenminste, niet meer. Ze hebben alweer uitgelogd. Wie het ook is geweest.’

         ‘Wie het ook is geweest? Wat wil je nou eigenlijk zeggen?’

         De it’er keek nu wel degelijk bezorgd. ‘Wat ik wil zeggen, is dat er iemand zonder wachtwoord of autorisatie uw persoonlijke domein is binnengedrongen. En wie het ook is geweest, hij moet behoorlijk digitaal geschoold zijn. Onze firewall voldoet aan de strengste eisen, en…’

         ‘Ho! Stop! Tot welke data is er toegang gezocht?’ Faukman draaide zijn stoel weer naar zijn bureau en startte zijn computer op. Alles wat ik hier doe staat op die verdomde server!

         ‘Iemand heeft een van uw svw’s gehackt,’ zei de jongen.

         Faukman verstijfde. Dat is niet het antwoord dat ik had willen horen.

         svw’s – Secure Virtual Workspaces – waren tamelijk nieuw bij prh. Vanwege de toenemende piraterij in het boekenvak, waarbij het ging om diefstal van nog ongepubliceerde manuscripten, drongen sommige redacteuren er bij hun bestverkopende auteurs op aan om uitsluitend op de servers van de uitgeverij te werken. Een groot aantal van de belangrijkste manuscripten bij prh werd geschreven, geredigeerd en opgeslagen op één locatie: de centrale computer van de uitgeverij, in de Random House Tower, waarin de versleutelde data werden bewaard achter een firewall. En dan was er ook nog de back-up in Maryland.

         Ik heb Katherine gevraagd een svw te gebruiken, dacht Faukman, slecht op zijn gemak.

         Omdat hij meteen had aangevoeld dat haar pitch bestseller­potentie bezat, had hij Katherine op het hart gedrukt zich tijdens het schrijven aan de strikte veiligheidsprotocollen te houden. Ze had er maar al te graag mee ingestemd, want ze vond het geweldig dat ze waar ook ter wereld kon inloggen om aan haar manuscript te werken, in de wetenschap dat haar materiaal op een veilige locatie lag opgeslagen en dat er automatisch back-ups werden gemaakt.

         De meeste auteurs dachten er net zo over, zij het met één reserve: hun privacy. Ze zaten er niet op te wachten dat een ongeduldige redacteur de vorderingen van het manuscript in de gaten hield voordat zij ermee naar buiten wilden treden. Om die reden beschermden auteurs die een svw gebruikten hun virtuele werkplek met een wachtwoord – een toegangscode die alleen de auteur kende – totdat ze klaar waren met schaven en polijsten.

         En voor Katherine was dat moment vandaag aangebroken, dacht Faukman.

         Toen ze hem eerder die dag uit Praag belde, had ze hem nerveus haar toegangscode gegeven, zodat hij kon beginnen met lezen en redigeren. Faukman had zijn bureau onmiddellijk leeggemaakt om nog diezelfde avond in haar manuscript te duiken en het in de loop van het weekend volledig door te nemen. Maar nu het eindelijk zover was, werd hij gestoord door een it’er met verontrustend nieuws. Een joch in een t-shirt.

         ‘Tot wélke svw is toegang gezocht?’ vroeg hij streng, zijn mond was plotseling kurkdroog. ‘Om welk boek gaat het?’

         De jongen trok een stukje papier uit zijn zak en vouwde het open. ‘Iets over wiskunde, of zo.’

         Faukman kreeg weer hoop dat de schade meeviel.

         ‘Hier heb ik het.’ Alex las voor wat er op het briefje stond. ‘De titel van het boek is… som.’

         Faukman werd overvallen door paniek.

         Diep ademhalen, Jonas.

         som was geen boek over wiskunde. Het was een acroniem.

         De letters stonden voor: Solomon Ongetiteld Manuscript.
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         Onder de warme stralen van de hoteldouche sloot Robert Langdon genietend zijn ogen en zoog hete stoom in zijn longen. Hij had zijn natte kleren met enige moeite van zijn lijf gestroopt, maar de verwarring over de gebeurtenissen van die ochtend bleef.

         Hij dacht erover Katherine te bellen tijdens haar rondleiding door doctor Gessners lab en haar te vertellen wat er was gebeurd, maar deed dat toch maar niet. Dit bizarre gesprek zullen we onder vier ogen moeten voeren als ze terug is. Zelfs nu zijn lichaam geleidelijk opwarmde en zijn gedachten helderder werden, zag hij nog geen logische verklaring voor de geestverschijning die hij op de Karelsbrug had gezien. Noch voor zijn reactie.

         Normaal bleef Langdon rustig als hij onder druk stond, maar vanochtend was hij in paniek geraakt en had hij zich laten overweldigen door een vreemde, instinctieve angst. Elke rationele gedachte was verdreven door de aanblik van die vrouw, de geur van de dood, de speer, het sombere luiden van de klokken. De spookachtige herinnering bleef door zijn hoofd spelen.

         Hoe heeft dit kunnen gebeuren?

         Hij keerde terug naar de gebeurtenissen van de afgelopen nacht, amper vijf uur eerder. Katherine had zijn naam geschreeuwd en was wakker geschrokken uit een nachtmerrie. Hij had haar gesust terwijl ze hem in paniek had verteld over haar angstaanjagende visioen.

         Het was doodeng, Robert… Er stond een donkere gestalte aan het voeteneind van ons bed. Ze was helemaal in het zwart gekleed, ze had een stralenkrans op haar hoofd en ze hield een zilveren speer in haar hand. En ze rook naar verrotting, naar de dood. Ik riep je, maar jij was er niet! De vrouw beet me toe: ‘Robert kan jou niet redden. Jij gaat dood.’ Toen was er een oorverdovend geluid en een flits en het hotel ontplofte in een wolk van vuur. Ik voelde dat ik brandde…

         Op dat moment hadden de elementen uit de droom ondanks ­Katherines ontzetting een zekere logica gehad voor Langdon. De stralenkrans had gisteravond een belangrijke rol gespeeld in ­Katherines lezing. De zilveren speer was onderwerp van gesprek geweest toen ze naderhand iets hadden gedronken met Brigita Gessner. De zwavelgeur kon zijn blijven hangen na hun uitstapje naar de warme bronnen van Karlovy Vary. En de explosie in het hotel was ongetwijfeld het resultaat van de akelige nieuwsbeelden van gisteren van een bomaanslag in Zuidoost-Azië.

         Langdon had Katherine gerustgesteld en haar eraan herinnerd dat absint krachtige hallucinaties kan opwekken. En ook dat ze waarschijnlijk nerveus was omdat haar uitgever op het punt stond haar manuscript te lezen. Die zenuwen kan ik goed begrijpen, dacht Langdon. Geen wonder dat je een slapeloze nacht hebt gehad.

         Maar nu hij uren later onder de douche stond, kon Langdon geen logische verklaring vinden voor wat hij had gezien. Tenminste niet volgens zijn huidige begrip van de werkelijkheid.

         Einstein zou hebben gezegd: ‘Het toeval is Gods manier om anoniem te blijven.’

         Wat ik zag was geen toeval, dat voelde Langdon in zijn onderbuik. Het was een statistische onmogelijkheid.

         Dus óf Katherines nachtmerrie had de toekomst voorspeld, óf de toekomst had gereageerd op haar droom. Welk van de twee het ook was, Langdon snapte er niets van.

         Het engste was nog dat Katherines lezing van gisteravond precies over dit verschijnsel was gegaan.

         Voorkennis.

         Het vermogen om te voorzien wat er in de toekomst gaat gebeuren.

         Vanaf het podium in de Vladislavzaal had Katherine een aantal van de beroemdste gevallen van voorkennis in de geschiedenis aangehaald, zoals de helderziende dromen van Carl Jung, Mark Twain en Jeanne d’Arc. Ze had verteld dat Abraham Lincoln drie dagen voordat hij werd vermoord aan zijn lijfwacht, Ward Hill Lamon, had verteld dat hij had gedroomd over een opgebaard lijk, dat werd bewaakt door een soldaat die had gezegd: ‘De president is vermoord.’

         Daarna had Katherine gesproken over het vreemdste van alle gevallen: Morgan Robertson, een Amerikaanse schrijver, had in 1898 het boek Futility geschreven, dat hij baseerde op een levendige nachtmerrie over een onzinkbaar oceaanschip – de Titan – dat bij een van zijn eerste trans-Atlantische vaarten tegen een ijsberg ­botste en zonk. Ongelooflijk genoeg was het boek veertien jaar voor de ramp met de Titanic uitgekomen en werden daarin de constructie, de koers en het zinken van het schip zo specifiek beschreven dat tot op heden niemand de overeenkomsten met de waargebeurde schipbreuk had kunnen verklaren.

         ‘Ik weet dat er sceptici in het publiek zitten,’ had Katherine met een speelse blik op Langdon gezegd. ‘Dus ik wilde u een experiment laten zien dat jaren geleden is bedacht en uitgevoerd door een collega van mij van het Institute of Noetic Sciences. Daarna is het herhaald en is erop voortgeborduurd door laboratoria over de hele wereld. Het gaat als volgt…’

         Katherine richtte haar afstandsbediening op het scherm achter haar en er verscheen een beeld: een proefpersoon met een hersenmonitor, die in het donker voor een klein projectiescherm zat.

         ‘Terwijl we met gespecialiseerde apparatuur de hersengolven van de proefpersoon maten,’ begon ze, ‘hebben we hem een willekeurige reeks beelden laten zien. Die beelden vielen in drie afzonderlijke categorieën: angstaanjagend geweld, rust en kalmte en expliciete seks. Omdat elke categorie een ander deel van het brein activeert, konden we meekijken terwijl zijn bewustzijn de beelden registreerde.’

         Ze klikte weer en er verscheen een grafiek met hersengolven met hier en daar een piek, die allemaal een kleur hadden gekregen om te laten zien wat voor soort beeld er werd vertoond. ‘Zoals verwacht lichten bij elk specifiek beeld de bijbehorende delen van de hersenen op. Kunt u me nog volgen?’

         Er werd ijverig geknikt.

         ‘Mooi.’ Ze zoomde in op de horizontale as van de grafiek. ‘De tijdlijn is een buitengewoon accurate vaststelling van het precieze moment waarop de computer een willekeurig beeld projecteert en het precieze moment waarop de piek in de hersengolven optreedt.’

         Langdon had zich afgevraagd waar dit naartoe ging.

         ‘Als we nog wat verder inzoomen’ – ze klikte door naar steeds kleinere tijdseenheden – ‘komen we aan een nauwkeurigheid van milliseconden, en dan stuiten we op een groot probleem.’

         Ze zei verder niets, maar binnen een paar seconden steeg er een verbaasd gemompel op in de zaal. Volgens deze grafiek verscheen de piek in de hersengolven voordat de computer het beeld liet zien.

         ‘Zoals u duidelijk kunt zien,’ zei Katherine, ‘registreert deze man elk beeld veel te vroeg. Het geactiveerde deel van zijn hersenen licht wel vierhonderd milliseconden voordat het beeld wordt vertoond op. Op de een of andere manier weet zijn onderbewuste al wat voor soort beeld hij te zien gaat krijgen.’ Ze glimlachte. ‘En dat is nog niet eens het meest verrassende…’

         Het werd stil in de zaal.

         ‘De hersenen blijken niet alleen te reageren voordat het beeld wordt vertoond,’ zei Katherine, ‘maar ook voordat de toevalsgenerator zelfs maar een beeld heeft gekozen! Het is alsof de hersenen niet zozeer de werkelijkheid voorspellen, als wel die creëren.’

         Langdon was verbijsterd geweest, net als alle andere aanwezigen. Hij wist dat het idee dat de menselijke gedachten de waarheid creëren ten grondslag lag aan de meeste grote spirituele leerstellingen.

         Boeddha: ‘Met onze gedachten scheppen we de wereld.’

         Jezus: ‘Alles wat je in je gebed aan God vraagt, zul je krijgen.’

         Hindoeïsme: ‘Je hebt de macht van God.’

         Het concept kwam bij Langdons weten ook terug bij moderne progressieve denkers en artistieke genieën. De zakengoeroe Robin Sharma verklaarde: ‘Alles wordt tweemaal geschapen, eerst in de geest en dan in de werkelijkheid.’ Het vaakst gehoorde citaat van Pablo Picasso luidde: ‘Al wat je je kunt inbeelden, is echt.’

         Langdon schrok op toen er werd geklopt, en meteen was hij niet meer in de Vladislavzaal. Hij stond onder de douche en hoorde de deur van de badkamer opengaan. Door de doorschijnende wand van de douchecabine zag hij de wazige omtrek van iemand die binnenkwam, en hij slaakte een zucht van verlichting. Godzijdank, ze is vroeger teruggekomen. Katherine zou wel hebben gehoord over het incident in het hotel en was snel teruggegaan.

         ‘Ik ben zo klaar,’ riep Langdon. Hij draaide het warme water uit en liet het gebruikelijke ijskoude afdouchen achterwege. Ik heb vanochtend wel genoeg koud water gezien. Hij pakte de handdoek die aan de deur van de douchecabine hing, sloeg hem om zijn middel en stapte de badkamer in. ‘Katherine…’

         Hij zweeg abrupt.

         Het was niet Katherine.

         Langdon stond tegenover een hoekige man in een leren jasje.

         ‘Wie ben jij in godsnaam?’ wilde hij weten. Hoe ben je hier binnengekomen?

         De indringer deed een stap in zijn richting en keek hem met een humorloos gezicht aan. ‘Robert Langdon?’ zei hij met een zwaar Tsjechisch accent. ‘Goedemorgen. Ik ben kapitein Janáček van de Úřad pro zahraniční styky a informace. Ik heb de vrijheid genomen het paspoort dat in uw slaapkamer lag veilig te stellen. Dat vindt u vast niet erg.’

         Je hebt mijn paspoort in beslag genomen? Langdon voelde zich weerloos nu hij met slechts een handdoek om voor deze vreemde man stond. ‘Sorry, maar wie bent u?’

         De man liet zijn legitimatie zien, maar door de stoom kon Langdon niet veel meer onderscheiden dan het opvallende embleem van de organisatie, een leeuw op zijn achterpoten. De klimmende leeuw? Het was een veelvoorkomend symbool en toevallig ook het logo van de Phillips Exeter Academy, waar Langdon in het verleden op had gezeten. Maar hij was er vrij zeker van dat deze man daar niets mee te maken had.

         ‘Ik ben van de úzsi,’ zei de man bars. ‘De Tsjechische inlichtingendienst, het equivalent van jullie fbi.’

         Je ziet er niet uit als iemand van een inlichtingendienst, dacht Langdon. De man had bloeddoorlopen, waterige ogen, zijn dunnende haar was niet gekamd en het overhemd onder zijn leren jasje was verschrikkelijk gekreukt.

         ‘Ik zeg dit maar één keer, meneer Langdon.’ De Tsjechische opsporingsambtenaar deed een stap naar hem toe, alsof hij met opzet een onzichtbare grens overschreed. ‘U hebt net een vijfsterrenhotel laten ontruimen. Dus of u geeft me daar een heel goede reden voor, of ik arresteer u op staande voet.’

         Langdon wist niet wat hij moest zeggen. ‘Ik… Het spijt me verschrikkelijk,’ stamelde hij. ‘Het is moeilijk uit te leggen, kapitein. Ik heb een fout gemaakt.’

         ‘Dat kun je wel zeggen,’ kaatste de man met een uitdrukkingsloos gezicht terug. ‘Een heel grote fout. Waarom hebt u alarm geslagen?’

         Langdon kon niet veel anders dan de waarheid vertellen. ‘Ik dacht dat er een explosie zou komen.’

         De enige reactie van de agent was een lichte beweging van zijn borstelige wenkbrauwen. ‘Interessant. En wat zou de oorzaak van die explosie kunnen zijn?’

         ‘Ik weet het niet… Misschien een bom.’

         ‘Aha. Misschíén een bom. Dus u was bang dat er een bom in het hotel lag. En toch rende u het gebouw weer binnen en ging u de trap op naar deze suite?’

         ‘Om mijn… vriendin te waarschuwen.’

         De man haalde een aantekenboekje uit zijn jaszak en sloeg het open. ‘Uw vriendin is Katherine Solomon?’

         Er liep een huivering over Langdons rug toen hij Katherines naam hoorde noemen door iemand van de Tsjechische inlichtingendienst. De situatie leek elk moment ernstiger te worden. ‘Dat klopt. Maar ze was al weg.’

         ‘Ik begrijp het. Dus toen u wist dat uw vriendin veilig was verliet u het hotel niet via de trap, maar nam u het risico om te verdrinken in een ijskoude rivier door uit het raam te springen?’

         Langdon moest toegeven dat dat hem zelf ook verbaasde. ‘Ik raakte in paniek. Er begon opeens een kerkklok te luiden… Het klonk onheilspellend.’

         ‘Onheilspellend?’ De agent keek beledigd. ‘Dat heet het angelus, professor. De kerkklokken worden hier geluid om op te roepen tot het ochtendgebed. Ik had gedacht dat u dat wel wist.’

         ‘Ja, natuurlijk, maar ik kon niet helder denken. De klokken gaven me het gevoel dat ik… ik weet het niet… dat ik geen tijd meer had. Ik had eerder de politie in de lobby gezien…’

         ‘Dat u geen tijd meer had? Dus… die bom van u was een tijdbom? Afgesteld op zeven uur?’

         Het was niet mijn bom! Langdon had moeite zijn zelfbeheersing te bewaren. ‘Nee. Ik was gewoon heel erg in de war en ik reageerde instinctief. Ik zal natuurlijk betalen voor de…’

         ‘U hoeft niet te betalen, meneer.’ De stem van de man werd milder. ‘Mensen raken wel meer in de war. Dat is het probleem niet. Ik probeer alleen te begrijpen waarom u dacht dat er een explosie ophanden was. Waar had u die informatie vandaan?’

         Ik kan het hem met geen mogelijkheid vertellen, wist Langdon. De waarheid was onwaarschijnlijk, ongeloofwaardig, en een eerlijke bekentenis kon heel goed een averechts effect hebben. Hij gelooft me nooit. Opeens had Langdon het gevoel dat hij een advocaat nodig had.

         ‘Meneer Langdon?’ hield de agent aan.

         Langdon deed een stap opzij en hield de handdoek om zijn middel vast. ‘Zoals ik al zei, ik was in de war. Mijn informatie klopte niet.’

         De ogen van de kapitein versmalden toen hij nog een stap dichterbij kwam en zijn stem dempte. ‘Dat is niet het probleem, professor. Het probleem is dat uw informatie wél klopte. En wel heel precies.’

         ‘Ik begrijp u niet.’

         De agent keek hem doordringend aan. ‘O nee?’

         Langdon schudde zijn hoofd.

         ‘Professor,’ zei de man ijzig. ‘Vanmorgen vroeg heeft mijn team in dit hotel een bom aangetroffen en onschadelijk gemaakt. Hij was afgesteld op precies zeven uur.’
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         In het flakkerende licht van de kaarsen ging de blik van de Golem opnieuw naar haar foto aan de muur. Toen blies hij de kaarsen uit en verliet zijn heiligdom.

         Ik ben herboren.

         In de efemere gloed van het blacklight liep hij naar zijn kleedkamer. Zijn mantel en laarzen lagen nog op de grond, op de plek waar hij ze had laten vallen in zijn haast om de Ether te ontvangen, een reis die hij in volmaakte duisternis maakte, volledig naakt en zonder enige opschik.

         Zorgvuldig hing hij zijn mantel op en klopte de korreltjes droge klei van de kraag. Toeristen schrokken vaak van zijn verschijning, maar de lokale bevolking besteedde nauwelijks aandacht aan hem. Praag was een stad van drama en verbeelding, waar de bewoners zich maar al te graag verkleedden als personages uit de verhalen waarin haar geschiedenis werd verteld: beroemde geesten, heksen, gedoemde geliefden, heilig verklaarde martelaren… en dit logge monster van klei.

         De oudste legende van de stad.

         Een mystieke behoeder… net als ik.

         De Golem kende het verhaal van het monster maar al te goed, want het was ook zijn verhaal: dat van een beschermende ziel in een stoffelijk omhulsel, met de opdracht zich op te offeren voor een ander en diens leed op zijn schouders te nemen.

         Volgens de legende had Jehoeda Löw, een invloedrijke rabbijn die leefde in de zestiende eeuw, langs de oever van de Moldau uit natte klei een monster geschapen dat de taak kreeg zijn volk te beschermen. Gebruikmakend van de mystieke leer van de kabbala kraste de rabbijn een Hebreeuws woord in het voorhoofd van de nog onbezielde behoeder, waarop het monster tot leven kwam, begiftigd met een ziel uit een andere wereld.

         Het woord dat de rabbijn in zijn voorhoofd kraste, was תמא – emet. Waarheid.

         De rabbijn had zijn schepping een gōlem genoemd, wat in het Hebreeuws ‘ruw materiaal’ betekent; een verwijzing naar de klei waarvan het monster was gemaakt. Sindsdien deed de golem zijn ronden door het Joodse getto. Hij beschermde wie in gevaar verkeerde, doodde wie kwaad aanrichtte en garandeerde op die manier de veiligheid van de gemeenschap.

         Maar uiteindelijk nam de legende een duistere wending.

         Het monster werd eenzaam, raakte in verwarring door zijn eigen gewelddadigheid en keerde zich uiteindelijk tegen zijn schepper. De rabbijn wist de aanval op het nippertje te overleven door een van de letters op het voorhoofd van het monster uit te wissen.

         Maar door het verwijderen van de א, de alef, veranderde het Hebreeuwse woord voor waarheid – emet – in iets veel duisterders: met, het Hebreeuwse woord voor ‘dood’.

         תמא werd תמ.

         Waarheid werd… Dood.

         Het monster zakte levenloos in elkaar.

         Neerkijkend op zijn gevallen schepping nam de rabbijn geen enkel risico. Hij brak het lichaam van klei in stukken en verborg die op de zolder van de Oudnieuwe Synagoge, waar de scherven nog altijd zouden liggen, hoog boven de oude begraafplaats waar rabbijn Löw inmiddels is begraven.

         Daar, op die begraafplaats, begon mijn reis, dacht de Golem, terwijl hij naar zijn donkere, onbezielde vermomming keek. Ik ben de Golem. Een van de vele incarnaties… in de kringloop van zielen.

         Ook hij was geroepen tot de taak van behoeder, als beschermer van de vrouw wier foto in zijn svatynĕ aan de muur hing. Ze mocht onder geen voorwaarde weten dat hij bestond, noch wat hij voor haar had gedaan. Laat staan wat ik nog ga doen.

         Hij had al een van haar meest doortrapte verraadsters gedood: Brigita Gessner. Haar stem echode nog altijd door zijn hoofd terwijl ze in wanhoop alles prijsgaf wat zij en haar medesamenzweerders hadden gedaan.

         Sommige van haar verraders bevonden zich hier in Praag, binnen bereik van de Golem. Andere waren duizenden kilometers ver weg. Manipulatoren van macht die achter de schermen opereerden.

         Ik zal niet rusten tot ze allemaal gestraft zijn.

         En de Golem wist maar één manier om dat te bereiken.

         Ik zal alles vernietigen wat ze hebben gecreëerd.
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         Ze hebben een bóm ontmanteld?

         Het duizelde Robert Langdon terwijl hij zich in de slaapkamer aankleedde. Hij kon niet bevatten dat er die ochtend echt een bomaanslag was voorkomen, en hij worstelde nog altijd met wat hij op de brug had gezien.

         Een paar minuten geleden had hij nogmaals naar het identiteitsbewijs van de Tsjechische agent willen kijken, wat de man onwillig had toegestaan, en zich ervan vergewist dat hij te maken had met Oldřich Janáček, een eenenzestig jaar oude kapitein van de úzsi. De afkorting, vertelde de kapitein, stond voor Úřad pro zahraniční styky a informace, het bureau voor buitenlandse betrekkingen en inlichtingen, en werd ‘precies hetzelfde uitgesproken als de naam van het machinepistool, de uzi’.

         Het logo van de klimmende leeuw ging vergezeld van het motto Sine Ira et Studio, wat betekende ‘zonder woede of vooroordeel’, hoewel beide van het gezicht van de kapitein waren af te lezen.

         Janáček stond al drie minuten in de deuropening van de slaapkamer in het Tsjechisch te telefoneren, terwijl hij een half oog op Langdon hield.

         Denkt hij dat ik op de vlucht zal slaan?

         Toen Langdon zich had aangekleed had hij het dankzij de dikke chino, de coltrui en de Dale-sweater eindelijk weer warm. Hij pakte zijn oude Mickey Mouse-horloge van de ladekast en deed het om met het gevoel dat hij vandaag wel wat luchtigheid kon gebruiken.

         ‘Ne!’ riep Janáček kwaad in de telefoon. ‘Tady velím já!’

         Hij hing op en wendde zich tot Langdon. ‘Dat was uw chůva. Hij komt naar de kamer.’

         Mijn chůva? Langdon had geen idee wat het woord betekende, maar Janáček was kennelijk niet blij met zijn komst.

         Janáček was ongewoon slungelig, en omdat zijn bovenlichaam licht naar voren helde leek hij elk moment voorover te kunnen vallen. Langdon liep achter hem aan naar de woonkamer, waar de man de gashaard aanstak, zich in een leren leunstoel liet zakken en zijn magere benen over elkaar sloeg alsof hij thuis was.

         Terwijl hij het zich gemakkelijk maakte ging de deurbel van de suite.

         Janáček wees naar de gang. ‘Laat hem maar binnen.’

         Mijn chůva? vroeg Langdon zich nogmaals af toen hij door de gang liep en de deur opentrok. In het halletje stond een knappe zwarte man van een jaar of dertig, ongeveer even lang als Langdon – bijna een meter vijfentachtig – met een kaalgeschoren hoofd, een brede glimlach en scherpe trekken. Hij was onberispelijk gekleed in een blauwe blazer, een roze overhemd met een foularddas en zag er eerder uit als een fotomodel dan als iemand met wie kapitein Janáček net nog ruzie had staan maken in het Tsjechisch.

         ‘Michael Harris.’ De man stak zijn hand uit. ‘Het is een eer u te ontmoeten, professor Langdon.’ Hij had een Amerikaans accent. Ergens uit Philadelphia?

         ‘Dank u.’ Langdon schudde hem de hand. Wie je ook mag zijn.

         ‘Ten eerste wil ik u mijn verontschuldigingen aanbieden. Kapi­tein Janáček had mijn kantoor moeten bellen voordat hij u ging ondervragen.’

         ‘O,’ zei Langdon, maar hij begreep er niets van. ‘En wat is uw kantoor?’

         Harris keek verrast. ‘Heeft hij dat niet verteld?’

         ‘Nee, hij zei dat u mijn chůva was.’

         Harris fronste en maakte geen aanstalten om binnen te komen. ‘Janáček maakt een grapje. Chůva betekent “kinderoppas”. Ik ben de juridisch attaché van de Amerikaanse ambassade. Ik kom u helpen.’

         Langdon was enorm opgelucht dat hij werd bijgestaan door een jurist, maar hij hoopte dat de attaché niet zou zien dat hij het dure tulpenboeket van de ambassadeur naar de knoppen had geholpen.

         ‘Het is mijn taak om uw rechten als in het buitenland verblijvende Amerikaan te waarborgen,’ zei de attaché zacht. ‘En ik heb gehoord dat die vanochtend al met voeten zijn getreden.’

         Langdon haalde zijn schouders op. ‘Kapitein Janáček kwam wat agressief over, maar gezien de omstandigheden kan ik dat wel begrijpen.’

         ‘Dat is heel grootmoedig van u,’ fluisterde Harris, ‘maar ik raad u aan daar voorzichtig mee te zijn. Kapitein Janáček is er goed in om beleefdheden uit te buiten als zwakheden, en het klinkt alsof er een… ongebruikelijke situatie is ontstaan.’

         Je moest eens weten, dacht Langdon, nog steeds verbijsterd over wat hij op de brug had gezien.

         ‘Als ik u een raad mag geven,’ ging Harris verder. ‘Dit hotel en de Karelsbrug hangen vol beveiligingscamera’s, en dat betekent dat Janáček precies weet wat er is gebeurd. Dus u doet er goed aan gewoon de waarheid te vertellen.’

         ‘Harris!’ klonk de stem van Janáček van binnen. ‘Čekám!’

         ‘Už jdeme!’ riep Harris terug in wat klonk als vloeiend Tsjechisch, en hij wierp Langdon een geruststellende blik toe. ‘Zullen we?’

         Janáček zat voor de haard rustig een Petra-sigaret te roken en gooide zijn hoofd achterover om de rook naar boven te blazen.

         Hoezo, rookvrije suite.

         ‘Zitten,’ commandeerde Janáček, en hij tikte de as in een plantenpot op de vloer. ‘Professor, voordat we beginnen wil ik graag uw telefoon hebben.’ Hij stak een magere hand uit.

         ‘Nee, kapitein,’ kwam Harris tussenbeide. ‘U hebt geen wettelijk…’

         ‘Mijn telefoon is weg,’ zei Langdon. ‘Ik ben hem in de rivier verloren.’

         ‘Uiteraard,’ gromde Janáček en hij blies nog een rookwolk uit. ‘Komt dat even goed uit. Zitten!’

         Langdon en Harris gingen tegenover Janáček zitten.

         ‘Professor,’ begon de kapitein. ‘Toen u zich aankleedde trok u mijn aanpak van deze situatie in twijfel. U zei dat u geschokt was omdat ik na het vinden van de bom niet direct het hotel heb laten ontruimen.’

         ‘Het verbaasde me, maar ik twijfelde niet aan uw…’

         ‘Meneer Harris?’ Janáček wendde zich tot de attaché en nam nog een haal van zijn sigaret. ‘Misschien wilt u onze professor inlichten?’

         ‘Natuurlijk,’ zei Harris rustig. ‘Het is een redelijke vraag en hoewel ik niet kan meepraten over de procedures van kapitein Janáček, kan ik wel bevestigen dat hij volgens algemeen aanvaarde antiterreurstrategieën heeft gehandeld. Als een aanval breed in de publiciteit komt, moedigt dat de terroristen alleen maar aan, zelfs als die aanval is mislukt. De juiste reactie is om de dreiging waar mogelijk weg te nemen, te doen alsof er niets is gebeurd en de terroristen elke publiciteit te ontzeggen.’

         ‘Oké.’ Langdon vroeg zich af hoeveel terroristische aanvallen werden verijdeld zonder dat het publiek daar ooit iets over te weten kwam.

         Janáček boog zich naar Langdon toe, met zijn ellebogen op zijn knieën. ‘Nog meer vragen?’

         ‘Nee, meneer.’

         ‘Goed, dan gaan we over op míjn vraag, want ik heb er maar één. Een vraag die u tot dusver hebt geweigerd te beantwoorden.’ Janáček nam nog een trek van zijn sigaret en stelde zijn vraag toen langzaam en duidelijk, alsof hij het tegen een kind had. ‘Professor, hoe wist u van die bom?’

         ‘Daar wist ik niets van,’ antwoordde Langdon. ‘Ik had alleen…’

         ‘U hebt het alarm laten afgaan!’ viel Janáček uit. ‘U wíst iets! En professor, zeg alstublieft niet nog eens dat het ingewikkeld is. Ik snap dat u een beroemde geleerde bent, maar ik ben ook niet dom. Ik denk dat ik ingewikkelde dingen kan begrijpen.’

         ‘Meneer Langdon,’ zei Harris rustig. ‘Nogmaals, u doet er goed aan gewoon de waarheid te vertellen.’

         Langdon haalde diep adem en hoopte dat Johannes de Evangelist het bij het rechte eind had gehad met zijn belofte dat de waarheid ons zal bevrijden.
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         Jonas Faukman klikte keer op keer met de muis van zijn computer, ongeduldig omdat het systeem zo traag opstartte. Er waren op de hele wereld maar twee mensen voor wie Katherine Solomons svw toegankelijk zou mogen zijn: Katherine zelf en hij, nadat ze hem eerder op de dag haar code had gegeven.

         Hoe kan het dat iemand van buiten toegang heeft weten te krijgen?

         Faukman was er letterlijk ziek van toen hij zich voorstelde wat er misschien verloren was gegaan: alle resultaten van Katherines research, haar aantekeningen en – dat was het belangrijkste – het manuscript zelf. Schiet op!, drong hij aan, terwijl hij wachtte tot de computer eindelijk zover was.

         Achter hem keek de jonge databeveiliger mee over zijn schouder. Zijn nerveuze geneurie had niet bepaald een kalmerende invloed op Faukmans toch al geplaagde zenuwen. Toen de computer eindelijk tot leven kwam, scrolde Faukman naar de map die hij moest hebben en klikte op de partitie die hij som had genoemd.

         Faukman had Katherines toegangscode op een systeemkaartje geschreven en veilig opgeborgen in zijn la, maar voordat hij het kaartje eruit kon halen maakte de computer een geluid dat hij nooit eerder had gehoord: drie korte piepjes. Faukman keerde zich weer naar het apparaat, in de verwachting Katherines inlogvenster te zien, maar in plaats daarvan stond er een vuurrode foutmelding op het scherm.

         
            partitie niet gevonden

         

         ‘Wel verd…’ Hij klikte nogmaals op het som-icoontje. Opnieuw klonken er drie korte piepsignalen en verscheen dezelfde foutmelding. Partitie niet gevonden? Faukman keerde zich met een ruk naar Alex. ‘De hele partitie is… verdwénen?’ De partitie was er die middag nog geweest toen hij de code had gecontroleerd die hij van Katherine had gekregen. Waar is-ie gebleven?

         De it’er liet zich met grote ogen naast Faukman op zijn knieën zakken en nam diens toetsenbord en muis over. Faukman hield zijn adem in terwijl Alex zijn vingers razendsnel over de toetsen liet gaan. Maar hoe vaak hij het ook probeerde, het resultaat was telkens hetzelfde. Drie indringende pieptonen.

         
            partitie niet gevonden

         

         ‘Niet in paniek raken,’ zei het joch met een stem waar de paniek van afdroop. ‘Het betekent alleen maar dat ze de boel volledig hebben opgeschoond om hun sporen uit te wissen.’

         ‘Opgeschoond?’

         ‘Ze hebben alles definitief gewist. Uw data is…’

         ‘Bedankt, maar ik weet wat “opschonen” betekent. Dus wat jij zegt, is dat iemand alle research en alle manuscriptversies die onder deze titel vallen heeft verwijderd?’

         ‘Ik ben bang van wel. Dat doen ze meestal na het hacken. Daardoor zijn ze lastiger te traceren.’ Hij begon weer te typen. ‘Maar maakt u zich geen zorgen, meneer Faukman. We hebben een back-up, dus al uw gegevens staan nog op de externe computer in ons magazijn in Maryland. Ik ben al aan het inloggen.’

         Zijn vingers bewogen zo snel over het toetsenbord dat Faukman amper kon zien wat hij deed.

         ‘We hoeven alleen maar in te loggen op de externe partitie en dan de bestanden te verplaatsen…’

         De computer liet opnieuw drie korte piepsignalen horen, en op het scherm verscheen de inmiddels maar al te vertrouwde melding.

         
            partitie niet gevonden

         

         De ogen van de it’er werden groter en groter terwijl hij opnieuw inlogde op het back-upsysteem.

         
            partitie niet gevonden

         

         ‘O, nee!’ zei de jongen.

         Faukman werd overvallen door een gevoel van onpasselijkheid. Katherines partitie is van béíde servers verwijderd? Met het manuscript en al haar aantekeningen?

         Alex Conan sprong overeind en liep naar de deur. ‘Ik moet naar mijn terminal, meneer Faukman. Want dit heb ik nog nooit meegemaakt. Het is serieuze shit wat hier is gebeurd.’

         Vertel mij wat!

         Faukman zat als verdoofd achter zijn computer terwijl het geluid van voetstappen wegstierf in de verlaten gang. ‘Ik moet die bestanden hebben, Alex!’ riep hij de it’er na. ‘Mijn auteur heeft er meer dan een jaar aan gewerkt.’

         Die hele nacht had meneer Finch vanuit Londen toezicht gehouden op een voortdurend veranderend landschap.

         Om te beginnen had neurowetenschapper Brigita Gessner hem een buitengewoon verontrustend bericht gestuurd over het manuscript van Katherine Solomon, en vervolgens leek ze van de aardbodem te zijn verdwenen. Totale radiostilte.

         Vervolgens had Katherine Solomon zelf voor opschudding gezorgd. Ze verbleef in Praag, en ruim een halfuur eerder had ze iets gedaan wat zo onverwacht was dat meneer Finch het niet kon negeren en onmiddellijk in actie had moeten komen.

         Hij had even overwogen om zijn meerdere in Amerika te waarschuwen, maar daar was het op dat moment nog midden in de nacht. Bovendien was hem een ‘unilaterale operatieve volmacht’ gegeven om strategische beslissingen te nemen. De machtspositie van zijn meerderen vereiste dat ze bij moreel twijfelachtige activiteiten elke betrokkenheid geloofwaardig konden ontkennen.

         Activiteiten zoals deze, dacht Finch, in de wetenschap dat zijn collega’s er de voorkeur aan gaven niet te weten hoe hij tot zijn resultaten kwam.

         En dus had hij naar zijn intuïtie geluisterd en binnen enkele minuten nadat hij had gehoord wat Solomon had gedaan, had hij de trekker overgehaald in de vorm van een opdracht die aan duidelijkheid niets te wensen overliet.

         Actie!

         De opdracht was bevestigd door zijn contactpersonen in Praag en New York.
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         ‘Is dit de vrouw die u hebt gezien?’ Kapitein Janáček hield hem een tablet voor. Op het scherm was een korrelig videobeeld te zien van een vrouw met zwarte pieken om haar hoofd en een speer in haar hand.

         ‘Ja, dat is ze.’ Langdon dacht terug aan zijn paniekaanval.

         ‘Volgens de bewakingsbeelden liep u over de brug, passeerde u halverwege deze vrouw, bleef u staan om iets tegen haar te zeggen en rende u toen opeens hierheen en liet u het hotel ontruimen. Wat heeft die vrouw tegen u gezegd?’

         ‘Niets,’ antwoordde Langdon. ‘Ze negeerde me en liep door.’

         ‘Heeft ze helemaal niets gezegd?’ Janáček lachte. ‘Professor, als ze niets zei, waarom raakte u dan in paniek?’

         Harris keek al even verbaasd.

         ‘Ze droeg die vreemde pieken op haar hoofd. En ze had een speer bij zich,’ zei Langdon. ‘En er was een heel sterke… geur.’ Hij besefte meteen hoe vreemd dit klonk.

         De kapitein trok zijn wenkbrauwen op. ‘Haar geur stond u niet aan? En dus rende u weg?’

         ‘Ze rook naar… de dood.’

         Janáček staarde hem aan. ‘De dood? En hoe ruikt de dood dan precies?’

         ‘Ik weet niet, naar verrotting, zwavel, ontbinding… Het is een gecompliceerde…’

         ‘Professor Langdon!’ blafte Janáček. ‘Hoe wist u dat dit gebouw ontruimd moest worden?’

         ‘Kapitein,’ kwam Harris tussenbeide. ‘Misschien kunnen we meneer Langdon even de tijd geven om het uit te leggen.’

         Janáček tikte met zijn pen tegen zijn aantekenboek en verbrak geen moment het oogcontact.

         Langdon haalde diep adem. Op hoop van zegen.

         ‘Gisteravond heeft mijn collega Katherine Solomon een lezing gehouden in de Praagse Burcht. Naderhand zijn zij en ik teruggekeerd naar dit hotel en hebben we beneden in de bar iets gedronken. We kregen gezelschap van een bekende Tsjechische neuro­wetenschapper, doctor Brigita Gessner, die er mede voor heeft gezorgd dat Katherine werd uitgenodigd naar Praag te komen. Doctor Gessner stond erop dat Katherine de plaatselijke Boheemse absint probeerde. Dat deed ze, en het gevolg was dat ze vannacht bijna niet heeft geslapen.’

         Janáček maakte aantekeningen. ‘Ga verder.’

         ‘Op een gegeven moment, om een uur of halftwee,’ vervolgde Langdon, ‘schrok Katherine wakker uit een nachtmerrie. Ze was helemaal van streek. Ik nam haar mee naar deze kamer, installeerde haar bij de haard, zette thee en liet haar even bijkomen, en toen ze gekalmeerd was, gingen we weer naar bed.’

         ‘Heel aardig van u,’ gromde Janáček. ‘En wat heeft dat te maken met uw ontruimingsstunt?’

         Langdon viel stil en bedacht hoe hij dit het beste kon uitleggen. Toen zette hij zich schrap voor hun reactie en vertelde de waarheid. ‘Dat kwam door Katherines nachtmerrie,’ zei hij zo rustig mogelijk. ‘Ze had gedroomd dat er een explosie was. In dit hotel.’

         Langdon zag dat noch Janáček, noch Harris dit had verwacht.

         ‘Dat is natuurlijk heel alarmerend,’ zei Harris rustig. ‘Maar die vrouw op de brug dan? Waarom hebt u het op een rennen gezet nadat u haar had gezien?’

         Langdon zuchtte en zei langzaam: ‘Omdat er in Katherines droom een vrouw naast ons bed in deze suite had gestaan. Ze was in het zwart gekleed en ze droeg…’ Langdon wees naar het beeld op de iPad. ‘Precies dit, een zwarte stralenkrans. En ze had een zilveren speer bij zich. De vrouw stonk naar de dood en zei dat ­Katherine dood zou gaan.’ Langdon zweeg even. ‘En toen explodeerde in de droom dit hele hotel en kwam iedereen om.’

         ‘Hovadina!’ barstte Janáček los. ‘Bullshit, zoals jullie Amerikanen zeggen! Ik geloof er geen woord van!’

         Harris keek al even ongelovig.

         ‘Ik begrijp uw reactie,’ zei Langdon. ‘Ik kan er zelf ook nog niet bij. Maar ik zeg u de waarheid. Toen ik vanmorgen de vrouw uit Katherines droom in levenden lijve zag lopen, raakte ik in paniek. Ik was bang dat de droom een soort… ik weet niet… een soort waarschuwing was geweest.’

         ‘Een waarschuwende droom?’ snauwde Janáček, en zijn sterke Tsjechische accent maakte dat het verhaal nog minder geloofwaardig klonk. ‘Vertel eens, hoe laat ontplofte die bom in mevrouw Solomons magische droom?’

         Langdon dacht na. ‘Dat weet ik niet. Ze heeft het niet over een tijdstip gehad.’

         ‘En toch sprong u om zeven uur uit het raam, precies op het tijdstip waarop de bom was afgesteld. Hoe wist u dat dat om zeven uur ging gebeuren?’

         ‘Dat wist ik niet,’ zei Langdon. ‘De kerkklokken begonnen te luiden en om een of andere reden kwam alles in mijn hoofd bij elkaar en…’

         ‘Ješte˘ ve˘tší hovadina!’ snauwde Janáček. Hij sprong overeind en boog zich dreigend over Langdon heen. ‘Een en al bullshit! U liegt!’

         Harris kwam verdedigend overeind en ging tegenover Janáček staan. ‘Kapitein, zo is het genoeg.’

         ‘O ja?’ beet Janáček de attaché toe. ‘Om zeven uur vanochtend, precies op het tijdstip dat de bom moest ontploffen, was zowel Robert Langdon als Katherine Solomon heel toevallig niet in het hotel. Het is duidelijk dat ze vreesden voor hun leven.’

         ‘Belachelijk!’ riep Langdon, die zijn woede niet meer kon bedwingen.

         ‘Net zo belachelijk als een droom die naar zwavel ruikt?’

         ‘Kapitein Janáček,’ waarschuwde Harris kordaat. ‘U gaat uw boekje ver te buiten.’

         ‘Welk boekje?’ schreeuwde de kapitein. ‘Er is ternauwernood een terroristische aanslag verijdeld en alles wijst erop dat deze twee Amerikanen van tevoren van de bom wisten. Dat gelul over een magische droom pik ik niet!’

         Harris keek Janáček strak aan en gaf geen duimbreed toe. ‘We weten allebei dat het ondenkbaar is dat Robert Langdon of ­Katherine Solomon een hotel zou willen opblazen. Het slaat allemaal nergens op.’

         ‘Het slaat wel ergens op als je bedenkt dat mevrouw Solomon een duidelijk motief had.’

         ‘Een motief om een hotel op te blazen?’ vroeg Langdon ongelovig.

         ‘Absoluut,’ beweerde Janáček. ‘Bij het onderzoek naar een misdaad stel ik mezelf altijd een heel eenvoudige vraag: wie heeft er voordeel bij? Wie die persoon ook is en hoe onwaarschijnlijk het ook lijkt, hij of zij is mijn voornaamste verdachte.’

         ‘Kapitein,’ kwam Harris tussenbeide, ‘wat zou Katherine Solomon er in vredesnaam aan hebben…’

         ‘Een vraag, professor,’ viel Janáček hem in de rede, en hij wendde zich weer tot Langdon. ‘Ik heb begrepen dat mevrouw Solomon een boek schrijft, toch?’

         ‘Dat klopt.’ Hoewel Katherine het gisteren bij haar lezing over het boek had gehad, vond Langdon het toch verontrustend dat deze man dat wist.

         ‘Ik heb bovendien begrepen dat in dit boek een lans wordt gebroken voor het bestaan van paranormale zaken, zoals bde, de toekomst zien en dat soort dingen. Een specialiteit van mevrouw Solomon. Het lijkt mij dat een verhaal over een mystieke droom die een hotel vol mensen heeft gered zeer nuttig zou zijn voor de geloofwaardigheid van haar boek. En voor de verkoop.’

         Langdon keek de agent ongelovig aan.

         ‘Kapitein.’ Zo te horen kon ook Harris zijn oren niet geloven. ‘Deze insinuatie is natuurlijk…’

         ‘De enig mogelijke verklaring,’ zei Janáček.

         ‘Meneer,’ zei Langdon zacht. ‘Wilt u zeggen dat het brandalarm en de nachtmerrie een soort… publiciteitsstunt waren?’

         Janáček grijnsde en nam een flinke trek van zijn sigaret. ‘Na achtendertig jaar politiewerk dacht ik dat ik alles had gezien, professor. Maar in deze wereld van sociale media schrik ik er voortdurend van wat mensen doen voor media-aandacht, om “viraal te gaan”, zoals jullie Amerikanen dat noemen. Het was eigenlijk een heel ingenieus plan, verrassend veilig en gemakkelijk uit te voeren.’

         ‘Hoe kunt u zeggen dat het veilig zou zijn om ergens een bom te leggen?’ wilde Langdon weten.

         Harris was stilgevallen.

         ‘Jullie hebben ervoor gezorgd dat het veilig was,’ hield Janáček vol. ‘De bom die we hebben gevonden was maar klein en lag in een kelder waar hij minimale schade zou hebben aangericht. Jullie hebben via de telefoon een anonieme tip doorgegeven om ervoor te zorgen dat het explosief werd ontdekt voordat er iemand gewond raakte.’

         De politiehonden in de lobby…

         ‘Die stralenkrans was trouwens een aardige toevoeging,’ zei Janáček nog. ‘Goed te onthouden en moeilijk te missen op de bewakingsbeelden.’

         Langdon voelde zich een beetje misselijk. ‘Meneer, niets is minder waar.’

         ‘Als u dat denkt,’ zei de kapitein, ‘dan kent u de waarheid misschien niet. Misschien kent u Katherine Solomon niet zo goed als u denkt. Misschien heeft ze dit allemaal achter uw rug om gedaan en heeft ze u gewoon gebruikt.’

         Dit keurde Langdon geen antwoord waardig.

         ‘Ik ben heel goed in het ontdekken van de waarheid, professor,’ zei Janáček effen. ‘Daarom wil ik graag het verhaal van mevrouw Solomon horen. Als ze echt een droom heeft gehad die is uitgekomen, is ze misschien onschuldig. Maar dat zou betekenen dat Katherine Solomon de toekomst kan voorspellen, en dan zou ze wel heel bijzonder zijn. Is ze zo bijzonder, meneer Langdon?’

         Het sarcasme in zijn stem liet er weinig twijfel over bestaan dat het voor Langdon en Katherine vechten tegen de bierkaai was. Schuldig tot hun onschuld is bewezen.

         ‘En dat brengt me op mijn laatste vraag,’ zei Janáček. ‘Waar is mevrouw Solomon op dit moment?’

         ‘Bij een collega,’ antwoordde Langdon kortaf.

         ‘Bij wie dan wel?’

         ‘De Tsjechische neurowetenschapper over wie ik het al heb gehad, doctor Gessner.’

         ‘En ze hebben afgesproken in het lab van doctor Gessner?’

         Het verraste Langdon dat de agent dat wist.

         ‘Rustig maar,’ zei Janáček. Hij stak een briefje omhoog. ‘Ik heb dit samen met jullie paspoorten uit de slaapkamer gehaald.’

         Het was het briefje dat Katherine had achtergelaten. Janáček had hem alleen maar op de proef gesteld.

         ‘Hoe laat is die afspraak?’

         ‘Om acht uur,’ antwoordde Langdon.

         Janáček keek op zijn horloge. ‘Dat is over een paar minuten. Waar is dat lab?’

         Langdon had de vorige avond vernomen dat Gessners lab zich in een beveiligd monument in Praag bevond, het Bastion Bij de Passie van Christus, een kleine middeleeuwse fortificatie op vier kilometer van het stadscentrum, die was gerenoveerd en omgebouwd tot ultramoderne researchfaciliteit. ‘Ik zal Katherine bellen,’ bood hij aan, want hij vermoedde dat ze niet ondervraagd wilde worden waar Gessner bij was. ‘Dan komt ze beslist meteen terug…’

         ‘Waar is dat lab?’ viel Janáček uit. Hij duwde Harris opzij en bracht zijn gezicht tot op een paar centimeter van dat van Langdon. ‘Voor de draad ermee, professor, of ik arresteer u en dan zal uw consulaat wéken nodig hebben om het papierwerk op orde te krijgen.’

         Langdon hield voet bij stuk. ‘Ik wil graag onder vier ogen met meneer Harris praten.’

         ‘Laatste kans,’ siste Janáček. ‘Waar is dat lab?’

         Er viel een lange stilte, en toen die werd verbroken had Langdon het gevoel dat er een mes in zijn rug werd gestoken.

         ‘In het Bastion Bij de Passie van Christus,’ zei Harris effen. ‘Vier kilometer hier vandaan.’
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